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ESTER, 

O F T | | 

VERLOSSING 
ER JOODEN; 

door 

J. SERWOUTERS. 

Ce ff eelt of d'Amfierdamfche Schouwburg. 



tweeden Druk, door Hem zelf overzien en verbetert. 




t AMSTERDAM, 

By Jacob Lefiatlle^ Boekverkooper op de Middeldam, 
naaft de Vismarkt» in jt jaar 1667. 



AAN DE. JOFFER, 
MEJOFFER 

L E O N O R A 

H VIDEKOOPERS 

VAN MAARSE VEEN, 
Echtgenoot van den Heet 

JOAN HINLOOPEN JACOBSZ. 

COMMISSARIS, &c. 
É\J O F F E R, 

Hoe heerlijken onverwachtst Al- 
ziende oog het Hebreeuwfe volk met 
medoogen beflr aaide , wanneer het, 
als een fchip zonder roer , in de golven van de 
zee der Parfifche Monarchy (weefde ; vertoont 
ons de hiflorie van de Hebreeuwfe Hejler, die, 
na de balling fchap der Koninginne Vafli, de gou- 
de Kroon , door haar fchoonheidt en 'tbehaagen 
aan Artaxerxes y anders genaamt Afpterus , ver- 
worfi en dien Monarch , zoo wijs en in Jlaat- 
• kunde beroemt , een beheerfcher van zoo veel 
< landen , jieeden> en volkeren^zoo overvloeyen- 

A 2 de 
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de van rijkdom en macht, bewoog : en by gevolgd 
naafi Godt , het behoudt van V loodt fch gejlacht 
mach genoemt worden, Groote wonderheeden * 
worden door groote of aan machtige Verfonaad- 
jen uitgevoert. Het loodt fch gejlacht , door den 
hoogmoedigen Haman ter doodt gedoemt , flont 
nu als een onnoozel lamvoor deflachtbank. De 
wetten ge/lelt oft tot behouding van den menfch, 
of tot welvaart van koninkrijken , wier den door 
dien Troffen gelijk een riet verbrooken ; doch 
zijn moordtlufl , aangefteeken van een helfche 
hovaardy , door de fchoonheidt van He fier, een 
flomme welfpreekenthcidt , belet. De verloffin- 
gen hebben niet altijdt de zelve uitgang noch 
zeegen. Veel linie n konnen tot een zelve funt 
getrokken worden. Verfcheide weegen flrekken 
na een zelve ftadtu Deeze was te heerlijker, om 
dat de Hebreeuwen nu in het grootfle gevaar 
gewikkelt waaren, en een teedre vrouw , met een 
mannen-hart en wijs beleit , de felle krachten 
van den Amalekit wederhiel het bloedig on- 
weeder te rugge kaatfte , vermorzelende hem 
en zijn gantfche huis. Het fee ft Phurim , noch 
jaar lijx door de looden onderhouden, vertoont 
V herdenk'en der vreugde , en deer der Konin- 
gin. Zoo leeft de Deugt , duurzaamer in '/ ge- 
heugen 



heugen der nakomelingen , dan in ftaal oft mar- 
mer, dat door eeuwen kan vergaan. 

MEJ OFFER, 

lk hebbe de vrymoedigheidt genomen deeze 
kloekmoedige Heft er aan U E. befcheident- 
heidt of te offeren , met verzoek haar E. gelie- 
ve een voor/braak te ft rekken van deeze ouder- 
looze wees en Koningin , ( wel op een troon , 
doch wankelbare , geklommen ) gelijk zy voor 
V Ioodtjch ge /lacht gejprooken heeft : Terwijl ik 
my gelukkig zal achten dat ik d'eer mach genie- 
ten van altijdt te zijn 

M E J O F F E R, 

U E. 



getrouwe dienaar 



Den vi ii dag van Zoomer» 
maandt , 16J9» 



JOANNES SERWOUTERS. 



PER- 
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PERSONAADJEN. 

Az*%rtM 9 T 

Mardcchcm , ^Hebreeuwen. 

Barnabas , J 

Affuerus , Koning van Parflen, Meden, &a 
T 7 */?*, zijn Gemalin* 

H*man , opperfte Vorft van Parflen , en gunfteling des ko- 
nings. 

Chzrfen* , 1 

s*/*r , ^ Vorften en Raden van ParflTent 

Mamucha, J 
Mahuma , 1 
Ha} bon* , I 

Bagathan , ^ Konings Kamerlingen , 
Th ar es, | 

Eg*«5 , j 

iit/fcr , een Hebreeuwfè maagt , daar na Koningin van 

Parflen. 
ZeU, Staatjoffer. 
Hopman. 
Heraut. 

Bajfan, Eedelman. 
Cambifcsi een (oldaat. 
Vardan , dienaar van Vafti. 
Zares , vrou van Haman. 

fudüb 9 ^ kinderen van Azarias. 

Zwijgende* 

Admatha , Tharfis , , Marfana , Raden van Parflen. 
Bazatha , Abagrthx , Zathar , Chareat , Kamerlingen*. 
Lijfwacht van den Koning Affuerm . en Haman. 
Lijfknecht van Hejler. 
Mufikanten. Trompetters* Beulen. 

Het Tooneel is Zufan, de hooftftadt van Parflen. 



H E- 
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H E S T E R , 

,: O F T *f 

VERLOSSING DER JOODEN. 

EERSTE BEDRYF. 

Azarieu. Mardochett*. Barnaba*» 

Az.u f^f^^^J Sfuerus dart'len difch verftrekt een we- 

fÊ^ ïH 1 Gerucht verfpreit zich door 't ganfch 
tó^mM aardrijk als den donder. 
*tè&Mtsz£ zij n ongemeene pracht gelijkt zijn heer- 
fchappy. 

Waar dat de weelde bralt, vertoont de hovaardy % 
Dié voor geen droeve ftar, aan 'tblaauw gewelf, zal 
- tzaagen. 

Twee ftarke pylaars zijn haar nodig om te fchraagen. 
$lard. Geen laarhoek bracht ons oyt een weêrga in 't ge- 
dacht ; 

Want,federt dat dien Godt het menfchelijk geflacht 
Op aarden fchiep, 't gediert hun onderdanig maakte , 
Ter tijdt toe dat zy twee verboden vruchten fmaakte , 
En dat d 'ontuchtigheid t door welluft opgevoedt , 
Geftraft wiert, met dien naar en duiftre watervloedt , 
Tot nu, na zulken ftraf van zoo veel honden: taaien ; 
Wie kan van zulken vreught als hier gefchiet vernaaien? 
Die hondert dagen is en tachtentig vertoont ; 
Met meerder heerlijkheên als wierd een Vorft gekroont, 
En nu aan deze ftadt van Sufa opgedragen , 
Dit koninglijke maal, de tijdt van zeven daagen ; 
Alwaar 't gemeene volk, zoo wel als d'Adel (maakt , 
Den koftelijken difch, en zich daar vrolijk maakt. 

.Bar. Wat hof heeft zulk begrip om dat getal tonthaalen ? 

MarMet koninglijke bofch verftrekt voor troon en zaaien; 

A 4 Alwaar 



S H E S T E R. 

Alwaar zoo meen gen tent gefpannen ftaat, gehecht 
Aan pilaars, Vorftelijk, van marmer opgerecht. 
Een onwaardeerbaar fchoon getal tapijten pronken 5 
Daar een ontloke bloem, en konft elkaar belonken. 
De Neftar wert gemengt met d'alderfchoonfte wijn ; 
Of in her gulde vat of glas van kriftalijn. 
Al wat Natura teelt den Vorften difch doet offeren , 
De Koningin onthaalt in haar paleis de Iofteren , 
En greorfte Vrouwen van het Parfiaanfe Rijk- 
De* I :hoonheidr en de pracht die praaien tegelijk* 
htet dierbaarft wert genut, gebracht uit verre landen* 
De Penix, die zich komt op 't zon-altaar verbranden , 
Wanneer zijn lijkvuur van kaneelhout is bereit , 
Wert hier ren difch gebracht voor haare Majefteit. 
Gwecnelijk de pracht vertoont zich meeft in vrouwen* 
't Gevogelt, dat zich pleeg in dopen lucht t onthouwen, 
Is d oor den vogelaar gevangen in het net , 
Of met een boog verminkt, en 't vollek voorgezet* 
De waatren zijn ontbloot van viflchen* de waranden ^ 
Van beeften, het geboomt van fruit in alle landen. 
Natuur ftaat zelfverzet, en twijffelt tot verhaal 
Te kemen/k hoor 't gefpeel.zie daar vertoont het maal. 
Daar zit zijn Majefteit zoo prachtig, 't minlijk wezen , 
Verbindt ons, dat men hem beminnen moet en vreezen. 

Mahttmz. Cbctrfem. Har bom. Bagaihan. AJfuerus. Setar. Ht- 
mcin. Mamucba. Tb&res. Admxtb*. Th&rfis. Mares* Marfa- 
na. Bazztha. Abtg&tb*. ZathdY. Chttccts. Lijfwacht. 

Mah. T Ang leef den grooten Vorft Afluerus op der 

JL# aardt. , 
C/;mZijn kruin zy tot cieraat den gulden Phocbus waardt. 
Hxrb. Hem vloeit een bronaar toe van gout en van gefteen- 
ten. 

Bag. Lang leefde Vorft tot heil van deedlen en gemeente. 
Af. De Maatzang heeft mijn oor met tovering geftreelt ; 
Terwijl dat Zephirus door 'r groen der blaadren fpeejt. 

Ghy 



EERSTE BEDRYF. 9 

Gby Vorften, pilaars van mijn landen, Staat, en Rijken,; 
'k Wil u dees laatften dag mijn mogentheên doen blijken^ 
Niet in d£koftlijkheidt van goude beekers, neen ; 
Noch in 't ontallijk tal gcfteenten ; fchoon het fcheen , 
Dat vrouw Natura zélf, al wat zy kon bevatten , 
Hiert'zaam had uitgeftort in onwaardecrbre ichatten. 
Al wat op aarden 'fchoon gefchat wort , buigt voor 
't licht 

Van mijn Vorftinne ; want zy 't keurigh fnel gezicht 
Kan fcheemren doen,gelijk de zon het oog doet leeken. 
Een fchoone vrouw doet al de hardfte harten breeken. 
-Ghy zult zien hoe de Goón haar fchiepen ; en dat wy 
Gelukkiger door haar zijn, dan door heerfchappy , 
En 't opperfte gebiedt van zulken tal van landen , 
Die ik in 't ooit beheerfch. Mahuma kuft haar handen ; 
Verzoekt haar uit de naam uws Konings ; datze deer 
Aan ons gelieft te doen ; dat ik 't uit min begeer , 
Dat zy op 't prachtigfte met Koningins gewaden , 
En met de Kroon verciert, voor al het volk en Raden 
Verfehijne ; dat ik haar intleeze zaal verwacht. 
Zoo houd mijn zetel ftant j zoo heeft de vreught zijn 
kracht. 

Mah* Ik zal des Konings eifch de Koningin verroonen. 
Cbar. Qhy heft ons aan 't gefternt , o Vorft van zoo veel 
kroonen. 

jtfi Ghy zult haar blinken zien, gelijk de zon in 't ooft ; 
En die mijn ftrengigheidt met minzaamheén verpooft. 
Ghy zult op het yvóor de purpre glans zien blaaken , 
En fchitt'ren onder een, als zilver en fcharlaaken. 
De Majefteit, en 't fchoon van Venus onder een , 
Vertoont zich, op het fierft, in haar volmaakte leên. 
Apollo,om haar glans,met fchaamroot, niet t 'onduiken, 
Verbergt zich in een hol, bedekt met groene ftruiken ; 
Verkroppende zijn nijdt, terwijl hy denkt om 't vier 
Der liefde, om zijn lief vervormt in lauwerier. 

Chnu Wac is een onderdaan gelukkig \ daar de zinnen 

A % Der 
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io H E S T E R. 

Der Princen, ftadig ftrekt, om haar gemeent te minnen. 

Mak. Ik heb de Koningin uw laft en wil ontleet ; 
Alwaar zy Vorftelijk, op 't prachtigfte, gekleet , 

j By 't vrouwentimmer in het midden was gezeten* 
Zy doet de Grootvorft dus, door my als boode, weten ; 
Haar weigring, welk my dus belaft wiert met een woorr. 

f Zeg aan dien machtigen ; als dat het niet behoort , 
Om deeze vreugde-feeft te breeken, en de zaaien 
Verlate, waar ik doe de fchoonigheên ont haaien : 1 
Ook dat het niet betaamt, en teegen deere ftrijt , 
Dat zy haar hier vertoont : dat ghy het waardig zijt , 
Maar niemant meerder om haar Majefteit taanfehou- 
wen. 

De Parfïaanfe wet belaft de groote vrouwen , 
Om nimmer in 't getal der mannen py t te zijn 5 
Voor al niet, als zy zijn beftoven met de wijn. 
Aft Op zulken heldren dag zoo harde donderdagen ! 
Zy doet mijn ziel een wondt door deeze wcig'ring 
dragen. 

Gy kamerlingen, gaat te zaam, en volg mijn laft. 

Hath. Wy volgen uw geboón. 

Aft. Hier is een reex aan vaft , 

Een ftreng van hovaardy. het doet mijn zinnen treffen^ 
Indien ghy, Vafti, dacht my hemelwaarts te heffen , 
Dien hoon en was, aan my, dat (weer ik, noyt gefchiet. 

Set. \ Verzoek hier uyt de naam van allen, dat ghy niet 
De fchoone Keizerin in haare vreugt wilt ftooren. 
Wy wenften, uyt ons hart, veel liever ongebooren ; 
Dan dat dees vrolijkheid t in treuren zou vergaan. 
De liefde, die ghy draagt tot uwen onderdaan , 
In alle heerlijkheidt veel dagen is gebleekcn. > 

Aft Mijn oog vereift haar beeldt, mijn liefde wil haar 
fpreeken. 

Ach Setar ! het'moet zijn dat zy haar hier vertoont. 
Ghy hebt , zoo meengen maandt , mijn vreugde byge- 
woont. 

Ik 
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«om, 



EERSTE BEDRYF. tt 

Ik was geen Keizer, zoo ik u geen woort kon houwen, 
'k Zal u haar toonen , dus wik op mijn macht vertrou* 
wen. 

l H*rb. De Koningin volhart in 't weigren. 
Jtjf. Hoe! mijn beê 

Verworpen als een niet ? 
Mdh. Uw quelling treft ons meê# 
Ajf. Wat baat aan Sula nu haar overfteile wallen ? 

De ftadris binnens muurs in dafgront neergevallen. 
[Ham. Wert dan de macht onteert van die voor 't Ooften 
waakt. 

AJf.Hècft oyt de fwavelpoel zoo fhoön gedrocht gebraakt? 
Ik fweere by 't Heel al; de toren doet my branden, 
En d euvel treft mijn ziel, door al mijn ingewanden. 
Hoe kan het zijn, dat dus een beede wert ontzeit ! 
\nam. Zy krenkt het groot ontzach van uwe Majcfteit. 
Aiam.Mct) moet datgruwelftuk,in haargeboorte,fmooren. 
In 't diepfte van de hel is zulken dier gebooren. 
Men plet die yinnge flang, en fcheide lijf en hals. 
Zoo 't kanker zaaden fchiet; een poel vol ongevals , 
Een ftaart van rampen , zal den menfchdaar doorge- 
voelen. 

B*g. Ghy brengt geen reeden voor, om 's Konings moet te 
koelen* 

't Is waar, de fmaat is groot; maar zie de zaak eens in 5 
Het is geen onderdaan; maar 't is de Koningin , 
Die heeft de fout begaan.men kan haar eer wel fchaken, 
Maar 't zal het gantfche Rijk,in helle vlam,doen blaken* 
De zaak is vol gevaar. 

Mam. Noch grooter is de vrees 
Voor arger euvel; want, hoe ftarker dat de pees 
Van d'Jndiaanfe boog gerekt is, hoe veel varder 
De pijl gedreven wert. de Keizer ftrekt een harder , 

; Die óm gèèn dartel fchaap de heele kudde zal 
Doen vreemde weegen gaan. Hy weert het ongeval. 
Wie aan zijn eigen bloedt de ftraf begint te toonen , 

Bewijft 
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12, H E S T E R. ; , 

Bewijft meer liefde tot zijn onderzaat dan kroonen. 

AJf. Wat ftratfe zal ik doen voor mijn geleeden fmaat ? 

Mam. Men rak haar van de troon, men fchop haar van de 
ftaat. ' 

AJf. De liefde komt voor haar in mijnen boezem klagen. ! 

Mam. Kuntghy,om laffe min/zoo bittren hoon^erdragen ? 

AJf. \ Beroudc noyt een Vorft van 't volk te zijn bemint. 

Mam. Dees (laat uw deugden en uw gaven in de windt. 

Th %r. Laat haar aanminnigheên uw goetheit evenaren. 

Mam. Zoo ftikt men in een zee van fel en w r oefte baaren# 

AJf. \ Is beter dat ik my berade. fy ! ö fmaat! 

Ghy Wijzen, die my ftrekt vooreen geheimen Raadt , 
Spant uwen vierichaar, by d'Orakels wijs van tongen. 
Veroordeelt na de wetjmaar blindt;doch onbedwongen, 
'k Zal met Mamucha u vervolgen, zy aan zy. 

Bag. O zon die alles ziet, hoe treft dit u en my ! 

AJf. Vorft Haman. 

7 har. Vafti ach ƒ hoe zal uw ramp zich wenden ! 
'k Voorzie nu hier ee^bron van alderley elenden. 
Ghy drijfr als in de zee op een ontzaglijk fchip , 
Welk breuk en fcheuring lijdt op een verholen klip# 
O Goden ! flaat uw oog op haare plaagen needer j 
En ftuit d'onftuimigheén der baren en onweder ! 

Bag. Hou moet mijn Vriend t. 

Thar. Ik vrees, ik vrees voor Vaftys ftaat. 

Bag. De Koning mint haar noch. 

Thar. Hy voegt zich na den Raat. 

Bag. Die zal, om d'achtbaarbeidtdesKonings, haar be- 
dwingen. 

Thar. Een, die hier opentlijk na haren val dorft dingen , 
Zal, met veel meerder ernft, den Koning prenten in , 
De wetten van dit Rijk, en drayen na zijn zin. 
Wie dat de krachten heeft gebruiktze. zijt indachtig , 
Mamucha trekt die ftreng; zijn wijsheit is te krachtig , 
Om tegens zijnen wil iets in te voeren : want 
De Koning acht hem mee gelijk zijn rechterhandt* 




tab 



EERSTE BEDRYP. 13 

j? r. Daar komt zijn Majefteit. 
'k Betoon nu boven allen , 
Dat ik in d eer veel meer dan liefde heb gevallen. 
Maar hoe betoon ik beft de wonden van mijn leet ? 
#ml \Mam, Doet door uw Keizerrijk, in alle fteên, de weet , 
En fchriftelijk de ftraf ten platten landt doet blijken ; 
Mits onweérroepelijk ghy 't vonnis dus doet ftrijken. 
Wie dat in d'echte ftaat verbonden is, de trouw 
De man gebiet, dat hy zijn ftaat bewaar, de vrouw , 
**T)at zy haar ligemaal met liefde ftaag bejegen. 
Waar d'eenigheitdus groeit, daar ftraalt des Hemels 
zegen ; 

En mits de man en vrouw een lichaam wert gelooft , 
De vrouw het ganiche lijf verft rek, de man het hooft. 
Doch om dat Vafti heeft de wetten overtreden , 
Dat ghy haar bannen doet door Koninklijke reeden. 
Verftuurt haar uit uw hof, en uw gezicht, diedaadt 
Gelijk een pronkpilaar in 't lofcmvs leevens ftaat. 
Men zal uw daan, en woort, de werelt door gedenken. 
Wie al te langzaam ftraft, doet zijnen zetel krenken. 
AfJ. Weg lief d', op mijnen troon hebt ghy te trots vertrout; 
Maar\ is geen reên dat ghy mijn macht gevangen hout. 
Indien de Koningen verftrekken, op der aarden , 
Voor fpiegels, en ik d eed, waar op ik 't Rijk aanvaarde, 
Indachtig ben, dien eifch is my dus voorgezet ; 
Dat ik hanthaven zou de Godtsdienft en de Wet. 
De Koningin de Wet ontadelt. Vafti dooie, 
't Uitvoeren van de zaak wert u,mijn Raadt, bevolen. 
Mam, Zich zelf verwinnen, is een dapper heldenftuk. 
Ham, De wortel van het quaat men nu ter aard uitruk. 
Alfaerus. Haman. Mamucba. Setar, Cbarfena, AAmxthu 
Tharfis. Mares. Marfana. binnen, 
Harh, De liefde ftrekt een tocht die na geen reden luiftert. 
^' ' Mah.' Men heeft haar nu gevat, en in een hol gekluiftert. 

Bag. Apollo zal haar noch verlichten zoo hy kan. 
*** Mak, Hy weet van liefde; maar is van geftalt een man. 
• ; i Harh, 
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M H E 5 T E R. 

Harb. Eenfchoone vrouw die doet een man in aardt ont- 
aarden. 

Dat bleek aan Hercules , die 't vrouwen kleedt aanvaar- 
En by zi;n Omphale de tijdt zoo fchandig fleet. (de, 

Mah. Wat wilt ghy met dees reen ? 

Harb. Ik duchte, ook hoe wreed t 
De Koning deze daat nu opneemt; weinig dagen 
Geleden, deze daadt op 't hevigft zal beklagen : 
En dan zal d'ongena noch volgen aan zijn Raat. 
Daar is de fchoone vrouw. 

Va/li. Mzmuchx. Setar. Chxrftnt. Admatha. Thxrfis. J 
Mares. Marfam. 

Va/li. \T Erftoten van mijn ftaat ! 

V Heeft niemant dan, voor my,mijn dienften voor- 
gedragen ? 

Mam. Een fout bedekt de glans van zoo veel heldre dagen. 
Vafii. Heeft nu geen koningin meer voorrecht dan 't ge- 
meen? 

Set. Des konin^s wil gefchiet, door wetten en door reen. 
Vafii. Ia wetten tegens my, uyt bittren haat, geftreeken. 
Mxm. Dat is aan niemant, oyt, in dit geweft gebleeken. 
Chxrf. Het vonnis isgevelt. ghy hebt het vuur geftookt , 

't Welk, tot uw cigèn feba, een tijdt wel heeft gefmookt, 

Maar nu tot enkle vlam op 't felft komt uyt te barften. 
Vafii. De Nijdt al overlang op haare tanden knarften \ 

En heeft de val bereit die my nu onderdrukt. 

Wat baat het, of ik had mijn hairen uytgerukt? 

Dit kan in 't ongeluk my 't minfte niet vertrooften. 

Wat droeve nevel, en een nacht, vertoont in 't ooften - 
Mam. Het is ons leet dat u de ftraf zoo overvalt. 4 
Vafii. Ik fta gelijk een rots, en blijf in een geftalt , 

En zal mijn ongeval, in 't minfte deel, niet fchromen. 

Heeft dan de Vorft op my zoo wreede wraak genomen? 

Heeft nu dit koningsmaal dit monfter my gebaart 5 

Dat fchoon fchijnt in het oog , maar quetft met zijnen 
ftaart. Moet 



mn 
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EERSTE BEDRYF. if 

Moet nu dees vreught ai my.'met mijne fmaat volenden j 
Ik draag alleen de (mart. my treffen al d elenden. 
Kom Thares, Bagathan, beklaag mijn ongeval. 
Dat my uy t haat als nu, daar na u treffen zal. 
De kray en nachtuyl heeft op mijne koets gezeeten» 
Fumeen ontftak de toorts, en Himen zach bekreten. 
Daar is de kroon : en zegt, als ghys' Afluerus brengt , 
Dat 't gout met geen geween van tranen is beplengt. 
De paarlen die ghy ziet, die overheldrefteenen , 
Vertonen, dat hy noch om my zijn vrouw zal weenen. 
'De punten van de kroon, de pijn, die zijne ziel 
t^och om my lijden zal. doch alhoewel 't geviel , 
Dat hy noch om de min van Vafti quam te klagen ; 
Zeg hem, ik wil geen kroon van zijne handen dragen. 
Want die my van den troon verftoot, die fweer ik .' hoe! 
Ik ben dit leven, ja, dit nareaardtrijk moe. 
Ik moet na ondren, daar de zielen my verwachten. 
Wijk nare fchimmen, wijk, ik kom by u vernachten. 
Ik raas. ik ben verftelr. vaar wel dan, weeldrigh hof ! 
Ghy fwemt in dartelheid^ en geeft alleen maar ftof 
Aan uwe Koningin, haar rampen te befchreyen. 
Vermag my Bagathan, en Thares, uitgeleyen ? 
Die dit aan u verzoekt, wel eertijts u geboodt. 
Mam. 't Geen ghy op d'uittocht eift, u toegeftaan worr. 
Y»ftu Doodt 

Dees onvertzaagde. ziel. ghy hebt het recht geftreeken. 
Ik ga, en t'zijnder tijdt zal ik dees hoon noch wreeken. 
Set. Zy blijft de zelfde vrouw, hoewel van ftaat berooft , 

En achterklap en wraak die dingen na haar hooft. 
Mam. Men ftel dees goude kroon ter kamer van de fchat- 
ten 

Des Konings ; om aldaar voorgaande glans te vatten. 
De Staat vereen een merifch wanneer hy die beheert , 
En fomtijts wert de Staat ook door de menfch vereert. 



Heïler. 



w 
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He/Ier. Mardocbtw. 

DE flaverny, mijn oom, geeft ons wel ftof tot klaagen ; 
Nu \vy Hebreen, alhier, de fpot en hoon verdraagen 
Van d'ongeloovigcn j wiens macht, van dag tot dag > 
Noch aanwaft, en ons volk niet tegen op en mag. 
Ons zonden zijn de fchult van 's hemels fware plagen ; 
Doch draf, noch ongeval , fchijnt my zoo fwaar te dra- 
gen, 

Dan dat ik dus alhier moet fuchten, onder 't fvvaart > 

En vyant van het zaat van ons Hebreeuwen^ fpaart 

O hemel uwe ftam ! 
Mard. Waar is uw moet vervlogen ? 

Hoe ftaat ghy dus bedrukt met traanen in uw oogen# 
Hesl. De droef heidt baart mijn ziel een grondelooze zee. 
Mtrd. Zijt welgemoet , mijn nicht, vergun uw oom dees 
beê. 

Heft. Indien den hemel u, mijn oom, quam aftehalen 5 
Waar zou ik arme wees in flavernyen dwalen ? 
Die vaders zorge mis, en moeders liefde derf ? 
Mijn broeder o verleen, indien ik gunlt verwerf, 
En dat den hemel u, mijn toevlucht, noch wil fpaaren 5 
Zoo hoop ik eens op lant in 't fwerven van de baaren* 
Der oudren zorg en liefd verftrekt ghy my voor aL 

M<trd. Wanneer Ierüialem gevoelde 't ongeval 

Van haren ondergang, 9 t geen menig hart beroerde , 
En den Aflyrier den Ifralit vervoerde 
Na Babel; toen de zond van ons en van de Vorft , 
d'Almogentheidt, gelijk als meteen fteen, deborft 
Wou plettren, is van elk betreurt de ftraf der landen, 
'tlsfomtijts hoofden fchult , 'tzom dandreleên. zijn 
handen 

Die ftrekken veer. geen rots kan zijne kracht weêrftaan. 
* Een donder kan een klip als tot een puynhoop flaan. 
Nochtans zoo wil den menfeh den hemel ftadig tarten. 
Wie vont iets harder op der aard als menfehen harten ? 

De 
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TWEED E B H Ü R:ï P. l7 

De zonden treeden ons, ach ! zei ver op de nek ! 
De woedende gemeent, dat paart, is hart van bek. 
Doch zijt maar weJ gemoer.het lot zal uitkomftgonnen. 
'Wie dulden kan, die heeft zijn vyandt half verwonnen. 
Ik ftrek uw vader; laat uw wijsheidt, en het fchoon 
Van uwe leeden zijn een deugtbaak , voor de troon 
Des hemels. \ .i >n 

Heft. Waarde vrient, uw voorbeelt {trekt mijn leeven. 
Metzulken leitsman kan men door gevaaren ftreeven. 
Mijn oogwit ftaart op vrees, ik volg u na de wet , 
Die, door uw onderwijs, is in mijn hart gezet. 
SAarAé Verzorg het huisbeftier ; terwijl dat ikga looven , 
" In 't open veldt, dien Heer, dien vader, die daar boven» 
Op ons noch eenmaal zal zijn zuivreoogeriflaan. 
Gy zijt geen heidens, maar alleen zijn onderdaan, binnen» 

TWEEDE BEDRYF. 

\.AJ[uertt4. Mamuchiu Set ar. Charfena. Haman, Mahuma» 
Harbonx, Admatba, Tbxrjïs. Mares. Marfana» 
Bazatha, Ahagatba, Zathar, Cbarcas» 



G 



Hy zuylen van mijn Staat, die , nevens my , UW 
fchoudren, 

V--^ (Naar 't loffelijk gebruyk van uw vergoode ou- 
Ten dienfté van het Rijk, nu leendt; de Majefteit, (dren) 
Heeft nu uw zorg van doen, uw raadt, uw wakkerheide 
om, Wy zijn ten dien ft van *t Rijk', ten koften van ons 
leeven. 

lf. Zal dan mijn hevigheidt mijn liefde overftreeven ! 
Ik heb hier voor gevreeft. 



• i L ftbarfi Vermits uw wil, ons wet , 
I Is Vafti uy t haar üaar, en koningkt ijk gezet. 



't Is waar,ik heb 't gewilt , maat 't baart my naberou- 



wen. 



'k Beken, 't is koninglijk 't gegeeven woort te houwen j 
Nochtans vermengt men wel het bitter met wat zoet. 

B Mam, 



* ■ 



mé 
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U H E S T E R. 

Mam. Zoo ghy 't geveldt gebodt nu weer herroepen doety- 
Zoo krijgt het Rijk een krak, en d'achtbaarheidt ver- 
looren. 

AJf. Ik mis mijn halve ziel , mijn lief, mijn uytverkooren. \ 
Mam.De minluft moet ghy nu verwerpen, 'tgantfchë landt 
Heeft 't oogh op 's Konings woort j en zoo dat fchip 1 
eens ftrandt , 

Zoo gaat.met uw gebiedt het ganfche Rijk te gronde. 
AJf. Ik heb my zelf gequetft, ik voel, ik voel de wonde. 
AUm.De (maat u aangedaan,het Vorftlijk woordt misacht^ 

Heeft haar, met uw gebodt, in ballingfchap gebracht. 

Het was een daadt, die kroon, noch zetel, kon verdraa 
• gen. 

Ajf.&i my,mijn waarde vrouw! wie zal ik meeft beklaagen. 
Uw vlucht, of mijne tong, die zulke wetten gaf? 
"Wat hellenen geeft heeft my geraan zoo fwaaren ftraf , 
Dat ik gebooden heb, u van my aftefcheiden ! 
Heb ik u lief gehadt ? en kon mijn moet niet beiden , 
In 't haaften van de wraak ! en mocht ik dan geen hoon 
Verdragen om de min, die 'k aan u toedroeg ! goön ! 
Wat baat my zetel, Rijk, en fepter ? niet met allen. 
Door 't daalen van die zón is al mijn Rijk vervallen» 
Had ik mijn hevigheidt een weinig uitgeftelt ! 
En zoo met euvlen moet het vonnis niet gevelt ; 
Ik had demifdaat nu gelijk een Vorft vergeeven. 

Mam. Wie dat niet haaft befluit heeft vinnig tegenftreeven 

JLjf. Uit kort befluiten volgt een lang en droef berouw. 
Kom Haman ; mits ik ben verzeekert van uw trouw i 
Ik zal aan u de pijn van mijne min verklaaren. 
Het oop'nen van het hart de rouw iets doet bedaaren , 
Die anders lichterlaag ter bange ziel uitbarft. \ 

Jiam. Kan ik uw eenge trooft noch doen,in 't geen u parit? 
Ik ben uw onderdaan, mijn hoogft geluk, van allen , 
Is dat den Koning in mijn byzijn heeft gevallen. 

Aff. De liefde heeft mijn ziel en zinnen weggefchaakt. 

Ham* O opperlukkige, die voor gantlch Pariten waakt.-.. 

Hftrb. 



TWEEDE BEDRYI». l9 

iarb. De droef heit gaat de Vormgelijk gy zkt.ter harten- 
Wat baat hem nu de kroon van Meden, Parflen, Parthen; 
Wanneer hy door de min vergeven, droevig quijnt ? 
Vmtrf. Ik vrees het zaJ ons zijn tot onheil. 
tam. Schoon 't u pijnt ; 
Weet, tegen al 't vergift is tegengift gebooren* 
Indien ghv na het wit van mijnen raadt wilt hooren 5 
My valt tiaar in 't gedacht een voor flag van gewicht , 
Die 's Konings vreugt herftelt, en zijne quaalverlicht. 
I harf, My luft te hooren ; want ons oogwit is de zelve. 
Uam. 't Geen in der aarden is ge wortelt, moet men delve 
a \ Door tijdt, door arbeit, of door konft. een jonge boom. 
Maar weinig tijdts geplant, by 't vloeyen van de ftroom, 
Islichtlijk uitgerukt; maar, zoo -de ftam haar takken, 
J En worden wijder fprcit , zy moet, door kracht van 

» hakken , 
' Uit d'aarde met houweel en bijlen zijn gerukt. 
Des Konings min voor deés , voor t Rijk, zoo wel ge- 
lukt, 5 
i Moet weder op den troon;de min heeft hem verwonnen. 
'ah. Legt ghy 't op Vafti aan ? 
(om. Oneen; zo niet begonnen. 
[De liefde, als ^hy weet, vat eerft in 't oog, en daalt 
IZoo naar het hart, alwaar zy als haar adem haalt. 
|De Vorft zoo meengen tijdt met Vaftis min betogen; 
oflHeeft zich gelijk een boom gewortelt. 's Konings ogen 
l/ 't Is Vorften euvel, ) zijn graag by een fchoone vjrouw , 
En Vafti door het fchoon verkreeg des Konings trouw* 
iDe liefde is geprent in *s Konings ingewanden. 
-Zim min is nu geveft, geknelt met ftaale banden. 
1 't Geheugen van het zoet, by haar genooren, fweeft * 
Gedurig in 't gedacht, haar tong, die zoo beleeft 

)en Koning onderhiel met haar liefkozeryen , 
[En als een zetel was van een gedurig vryen , 

* l E ie derft d ^ s ^ ftrik daar zi ' ne min ' n viel. 
■M " et def ven prangt zijn hart, en parft hem aan de ziel. 
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to H E S T E R. 

Cbar, 't Is waar , de fchoonheic ftrekt het oogwit van ons 
oogen. (woogen. 
't Gehoor wert door een tong , die fchrander is , be- 
't Gezicht dat ftaart op een.'t gehoor verandring mïndt. 
Een fchoon gelaat, en tong, het menfchen hart verbindt. 
Mam. Eedenkt, en overlegt, in als zult ghy gevoelen , 
Dat waar de fmart uit fproot , de fmart ook zal ver- 
koelen. 

Een zelfde fchoonheit, of een fchoonder, zal het vuur 
Verdooven dat nu fmeult ; en in een zelve uur , 
Doen herelijker vlam ten hoogen hemel branden. 
En d'eerfte min verftrckt de tweed' tot ofFerhande. 
"Wat dat het vuur verteert, verdrijft een enkle wint. 
De liefde is een jong en blind aanminnig kint. 
Mah. Nu merken wy wel klaar , dat ghy 't verftandt gingt 
wetten , 

Om weer een fchoone vrouw op 's Vorften troon te 
Op dat het tweede vuur het eerfte dove. (zetten 
Mam. Ia. 

liarb. Kan 't zijn, en zonder qnaat, of 's Vorften ongena ? 

itow.Hoe.twijffelt ghy daar aan.'na guur en donkre vlagen, 
Zoo komt de goude zon veel fchoonder op te daagen. 
Hoe dikmaal dat een man zijn eerfte min verwint , 
Die hem tot fcbreyen pord', daar na veel ftarker mint , 
Dan 't fchoon by hem gelieft, ent'ontijd wel verlooren 5 
Ach dat getal is groot ! 

Harb. Wie zal zijn oog bekooren ? 
Waar vint men een' zoo fchoon, die hem vernoegen zal; 
't Herdenken van 't voorlecn zal hem tot ongeval 
Verftrekken ; want 't gedacht de droefheidt noopt met 
fpooren. (bobren* 

Mam, Wat fchoonheidt praalt hier wel, en onder hoogge 
Zoo niet, laat 't ganfche Rijk, alwaar zijn ltaf gebiedt , 
Doorzoeken, om het fchoonftj tot dat het oog een ziet; 
Of meerder, die zijn troon en liefde werden waardig. 
Set. De raat is goet. men laat door al de Rijken vaardig 
ö uyt- 



41 



TWEEDE BEDRYF. 
Uytroepen j waar een maagt die fchoon is, eJk verdacht 
Wert, zy na s Vorften wil ten hove wert gebracht 
En daar gelevert aan de wachter znlx bevoolen. * 
Waw.Den fchoonften diamant leit we] het diepft verhoolc. 

Wie dat zijn ooggevalt, wert tot Vorftin gekroont. 
Set. Gelukkig zal zy zijn by wie defchoonheit woont. 
Mah. Al wie uy tftekend is zal na die waarde fteeken. 
Set. Men kome tot de daad t. men doe het onheil breekeri. 
Wanneer des Vorften koets, na wen fchcn, is vervult 
Ghy een behouder van den Koning wezen zult. 



men 



Hesïer, Mardochcus. 



O Hoog Almogentheên ! die uw verkooren 
(chaaren 

Gelieft hebt, in Egipt, by Heidenen te ipaaren , 
En toen den lood de fmaat niet vorder draagen koft , 
Hen uytdeflaverny, genadigh, hebt verloft • 
Wanneer het roode meir zich fpreide tot twee muufen , 
( Een wonder voor uw volk , een fchrik voor haar eel 

buuren;) JSf 
Alwaar dat out en jong droogs voets zijn doorgegaan ; 
En met dien zelve muur gelieft hebt néér te flaan 
De hoogmoet, die te paart hun weêr zocht tachterhaa- 
In woefte wildernis het zuivre man deed daalen , (len. 
Tot voedfel van dat heir, en ouden, vrouw, en kindt , 
Die ghy dus vaderlijk met goetheidt hebt bemint ; : 
Daar d'overwinningen in yders ooren kloncken , 
En zulken dapperheid t, als ftarren, hemels bloncken : 
Zoo dat, tot teeken van de zeegen en 't verflaan , \ 
De fteenen zijn geftelt aan d'oever der Iordaan. 
Wanneer zult ghy u doch door haare klacht erbarmen 
Die nu hun handen t zaam, met uytgeftrekte armen , 
Opheffen hemelwaarts, en bidden, dat hun ftem , 
Uw hoogheid t looven mag, ïn 't fchoon Ierufalem ; 
Daar uwen Tempel dus als treurig ftaat verfchooven. 
En Sions toorentrans kan zien, hoe dat van boven 

B j Een 
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tl H B S T E R. 

Een naar' en donkre lucht die fchoonheidt overdekt ! 
V w goetheidt werd eenmaal genadigh uytgeftrekt ! 
Hebt doch met uw gemeent, dat bid ik, mededoogen. I 
Mijn hart vliegt hemelwaarts, mijn traanen zijn in d'oo-J 
Wilt u erbarmen, meer om and'ren, als om my 5 (gen 1 
AIzoo ik wel het minft gevoel de flaverny. 
O hoge hemel ! 

'Mtrd. Nicht! 

jieft. Mijn oom! 

Mard. O wondre zaaken ! 

Htfl. Ei my ! 

M*rd. Ondtelt u niét 5 ik zal 't uw kenbaar maken. 

Ghy weet van 'tgroote maal te Zufa aangerecht ? 
Heft- Ochjaa. 

M*rd. Den leften dag, op welk de minfte knecht , 

Zoo wel als *s Koning* mondt, de lekkernyen fmaaktej 
De Koning met een min op zijn Vorftjnne blaakte j 
En heeft gewilt als dat die overfchone vrouw , 

• In 't midden van de vreucht by hem verfchijnen zou ; 
Zy door een hoogen moet gedreven, 't heeft ge weigert j 
Waar door zijn hevigheidt is tot den top gefteigert , 
En heeft haar uit het hof verbannen, maar na dat 
Des Vorften zinnen zijn te ruftgeftelt ; zoo vat 
Hem d'oude min aan 't hartjom zulx nu voor te komen, 
Zoo heeft men dezen raaJt.als heilzaam, voorgenomen} 
Dat men het fchoonfte tal der maagden in het Rijk 
Ten hoove brengen laat ; op dat hy te gelijk , 
Daar al de fchoonheidt is, uit allen een mag kiezen , 
Zijn liefde waardig, en zijn droef heit doet verliezen. 
Wie dat de gunft geniet, als Koningin regeer. 
Egeus Konings vrindt, en die u kent, heeft deer * 
Meed' aan uw naam gedaan, om op de rol te ftellen. 

htsi. Wat zegt ghy lieve oom ! 

Matd. Wilt hier in niet onritellen. 
Wie weet, wat 's hemels raat met u noch voorheeft.ftaa 
Uw zuchten, dit s een gunft, een noitgehoorde zaak. 

Door 
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TWEEDE BEDRYF. 5.3 

Door menfchen middelen den hemel zend zijn zeegen. 
Zijn willen oit t'ontvliên is dwaasheide, ftelt uw teegen 
Mijn raat niet ; want ghy zijt in fchoonheit ongemeen. 
Ailuet us is een Vorft, waar onder wy Hebreen 
Nü ichuilen, lang voor dees in flaverny gezonden. 
Dat uw den Koning dan beöoge. kunt ghy wonden 
Zijn minneziek gemoedt ; zoo zijt voor al verdacht , 
Dat men uw tonge noit hoort melden uw gedacht , 
Noch Vaderlandt.men veinftzomtijtstotcengoetende. 
Ach wou den hemel toch een goede uitkomft zende ! 
Dat ons gezucht eenmaal zijn gramfchap doch bewoog. 
Efc#. Mijn oom, die my bemint, als d'appel van uw oog .' 
Ik ben ver fchrikt, helaas! zoo vreemden zaak te hooren. 
Wat is mijn kuisheidt, en mijn ftaat,een ramp gebooren! 
Verwondert u niet, zoo mijn weezen, bleek geverft , 
Als doots alhier vertoont, vermits mijn tong befterft , 
En t bloet naa 't harte trekt j want eerbaarheidt door 
• blozen 

En bleeken wort gezien, geen tulp noch roode roozen 
Verderen zo het hooft niet van een maagt,dan fchaamt : 
Het is het fchoonft juweel, daar zy meê pronkt, ghy 
praamt 

My door uw raadt, ik ben door uwe reên bewogen. 
Ik heb uw leflen, van mijn kintsheidt, ingezoogen. 
Wat hoor ik voor gedruis? daar üeekt men de trompet. 
M*rd. Verandert uw gewaat. men zie het onverlet 
Van onze galdery, wat dat geluit wil melde'. 
Ik hoor een bly gefpeel, dat dikmaal goet voorfpelde. 

Hopman, Heraut, Trompetters» Hesier. AUrdocheus» 

Hop, "\ TOldoet uw ampt,op dat geen hoek onkenbaar zy 
V Van 's Vorften wil. zoo ver,als zijne heerfchappy 
Zich uitftrekt , moet de weet gedaan zijn zoo veel daa- 
gen, 

Tot dat een fchoone maaght den Koning zal behaagen. 
Zijn Majefteit en eiit geen ftaat, maar fenoonheidt. 

B 4 Utr* 
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U tf ESTER. 

Her, 'tGcen, 

Wkt ghy beveelt dat wert verkondigt. 

'Hop, Yder een , 

Wie dat iets fchooris befchaft zal men na waarde loonë 

Her.De Vorft Afluerus,die bekranft met zoo veel kroonenj 
Het gantfche ooft gcbiedt.beveelt aan yder, wie 
Een jonge fchoonheidt weet, of eigen heeft, dat die 
In aller haaft gebracht wert aan des Konings Raden , 
Door dien het noodigh wert geacht voor zijn genaade. 
En yder wert beloont wie dees beveelen raakt. 
Door 't roepen wert aan elk zijn wil bekent gemaakt. 

Mard. Nu hebt ghy 't zelf gehoort , waar toe wy zijn ver- 
bonden. 

Reft.O grooten hemeüzoo der iets mach fchoon bevonde 

In my zijn, 't geen het oog des Konings winnen mag , 

Het zy tot uwer eer. 
Mard, O aangenamen dae ! 

De VorlHn Debora kon Ifracl regeeren. 

Veel meer een fchoon gezicht een Konings hart? behee 
ren, 

Vafli. Bagathan. Thare$. 

Vafii.TZ En moet, een pook , een flag verdelligt dien tiran. 
JC/k Beveel aan u de wraak , vriend t Thares , Baga- 
Gedenkt dat ik u heb gekoeftert in mijn armen, (than, 
lk ben een vrouw; my paft veel beeter zuchten, kannen, 
Als't fwayen van een fwaart.nochtans een vrouwen moet 
Verftrekt voor pook , voor wraak, zoo ghy mijn wil 
voldoet , 

Zoo zie ik my den troon geopent, en zal 't loonen. 
Wie my geneegen is die zal zich dan vertoonen , ¥ 
Die nu van d achterdocht vervolgt w r ort als een fchaauw. 
Het wreeken valt zomtijts door 't vreezen wonder 
flaauw. 

Mijn fchanden fmarten wel aan veele ; maar 't gevoelen 
Verbrandt my , 't geen ghy moet door heete wraak ver- 
koelen 3 En 



HET DERDE BEDRYR 



En Parffen, dat, gelijk als in een donkre wolk , 
Om mijne vlucht nu treurt, zal door een ftoute dolk 
Op 't alderheerelijkft ten hoogen hemel brallen. 
De wraak rechtvaardig is. de gooden zal 't gevallen. 
Daar is het werktuig, daar , ontfang het van mijn hand , 
Vat aan,en wreek hier mee mijn onverdiende fchand. 
t $ag. Dit naar en duilter hol zal tuigen van ons eeden. 
Dees fakkel zeng ons 't hart, inüen w$ uwe reeden 
Niet volgen, noch 't gebod t't geen ghy ons hebt gedaan. 
Tha. Een ider zal om ftrijt een willig onderdaan , 

Tot heil van Parffen, of tot uwe wraak verftrekken. 
Fatf/.Mijn fchaduw zal u ftaag tot vinnig wreeken wekken. 
Ik vliede. tuffchen tijdt verneem ik van de moort. 
En wegens 't onderftant, vertrouwt u op mijn woort. 



y Kan mijne zinnen, noch verwinnen, noch bekoo- 
't Geheugen van die geen, die my voor dezen heeft (ren. 
Verwonnen, in mijn ziel tot noch gedurig leeft, 
't Voldoen, door u belooft, is nu helaas, vervloogpn ! 
Ham. Hercia is zoo fchoon met tooverrijke oogen. 
s AJf.Het noemen van haar naam bragt my de weet daar van; 

Maar 'k fweere zy in 't minft my niet behaagen kan. 
Mah. Clorinda is vry fchoon. 
Set. Fulgefïa een wonder. 
Waar dat men fchoonheit roemt , wert haare naam be- 
In al Ier mondt gehoort. (zonder 
Mam. 'k Verhoopte, dat het fchoon 
Van Laura had verdiend t de Koninklijke kroon , 
En *t fneeuwit lelivel, met roos vermengt, in \ kuffen ? 
De voor'ge minnevlam vermogen had te bluffen. 




B S 



W H E S T E R. 

Af Geen fchoonheidt als 'tgeftalt van Vafti, deeze nacht, 

Op ver na, voor mijn oog, ter kamer is gebracht. 
CbarfDe hartstocht van de min,omheint met ftarke wallé, 
Is noch, door zoo veelfchoons, in't minft ojnver o-eval- 
De min verteert het bloedden quelt een eed'le zief? (len# 

Egew. Dat ik uw voeten kus, en voor uw nederkniel. 

Af Wat is 'er ? zegt my dochEgeüs. 

Egeu*. Groote Koning ! 

Ghy hebt aan ieder een uw vorfteli jke woning 
Vry willig opgeftelt, op dat den adel mocht 
Vertoonen, welk een maaght een yder had gebrocht , 
Maar niemant kon tot noch uw Majefteit beköoren. 
Daar 's noch een fchoon juweel voor uwe kroon geboo- 
De maaght, die ik u nu vertoonen zal dees tijdt , (ren# 
Zoo fchoon is, dat de Zon haar heldre glans benijdt. 
En die haar gaven, door de woorden, af wou maaien; 
Was maar de zon vertoont met naar' en donkre ftraalen* 
Indien ghy my zoo veel oit waardig kent; ik weet , 
Mijn zorgen waaren noit zoo heerelijk befteet. (wen# 

Af Waar is die fchoonheit?my verlangt haar aantefchou- 

Egem. Hy ftaat verbaaft. He/Ier yvert vertoont. 

Af Ik zag, voorwaar, in geene vrouwen , 

Noch maagden, zulken fchoon dat my zoo wel geviel. 
Mijn bloed verandert, en 'k gevoele dat mijn ziel 
Als opfpringt,want mijn hart wert vrolijk, wond re ooge, 
Daar s hemels ftraalen, ver, niet tegen op en mogen. 

Ama. Dit gaat tot noch toe wel. o hemel ! gun aan my , 
Dat dit tot voordeel van uw onderdaan gedy. 

H*/?.Mach mijne needrigheidt des Vorften voetbank kuflen? 

-^.G'ontvonkt in my een vuur,onmooglijk om te bluffen. 

UtH. Alzoo een onderdaan niet beter ftaat noch paft , * 
Als een gehoorzaamheidt ; zoo heb ik, volgens laft , 
My, tot een offerhandt, voor uw gezicht geboogen* 
Mijn leeven is voor u ten beften, 'k derf dees oogen 
Om mijn onwaardigheidt niet opflaan. groote zon ! 

Af% Ghy zift het die mijn hart , door 't fchoon gezicht, 
VCTWOQi Hcih 
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HET DERDE BEDRYF. 17 
tïl. Kleedt my.zoo 't u gelieft,met uw genaadge ftraalen, 
Zoo zal ik als 't kriftal een weinig adem haaien. 
]ff. Rijft fchoone ziel voogdes, 
etf. Gebiedt mijn ziel, en zin. 
ïk volleg uw geboón. 
.gem. Nu lmelt hy in de min. 

tïL Gelijk de frilïen dau, op velden, boomen, kruiden , 
Zich door den heldren zon, (aleer hy komt in't zuiden) 
Gelijk als paarlen, en gefteenten we* vertoont ; 
Zoo praalt dees teedre maagt , nu ghy haar fout ver- 
fchoont. 

ifi ïk fweer u by 't heelal, en kroon van groote waarde ; 
Dat ghy de fcepter zult van mijn gebiedt aanvaarde'. 
De zinnen hadden my zoo fchoon niets afgebeeldt , 
Als uwaanminnigheit, die my de boezem ftreeldt. 
Mijn oogen houden ftant in uwe fchoonheidt. 't leeven 
Verquikt ghy door uw tong, en komt vol op te geven. 
Gelijk de naare nacht voor Phoebus zetel wijkt ; 
De fchoonfte fchoonheit voor uw fchoon de vlagge 
ftrijkt. 

Egeus, gaat te zaam met Setar, haar ter kamer 

Geleiden, in 't paleis ; en toon niets aangenaamer , 

Het koninklijke oog bevallen is. de kroon 

Die Vafti is ontrukt, zal haar geworden. Goön ! 

Ghy hebt my door uw wil dees maagt hier toegezonden. 

Vergun het datze wert aan my als vrouw verbonden. 

Maak alles vaardig tot de Koningklijke trouw. 

Ik ben in korten tijdt, o overlchoone vrouw 

By u op 's Konings zaal. ik ben vernoegt, ghy heeren. 

•Egeiu. Het heeft de Verft gelieft zijn dienaar te vereeren. 

Aff. Ghy heeren, wie ontkent, dat dees een parel zy 
Aan dezen tullebant, en oppermonarchy ? 
Haar deugt komt 't Keizerrijk een gróót geluk beloo- 
ven. (ven , 

De wondt aan my gefchiet , door 't onverdacht beroo- 
Van een voor dees my waard,is door haar mond geheelt, 

Mijn 
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18 H E S T E R, 

Mijn liefde dartel nu gaat fwemmen in de weeldt. 
T/n ^ e . Vor ^lukkig is met deez' zijn Koninginne. 
Atf.De fchoonheidt machtig is een Konings hart te winne 

V E R T O O N I N G, 
in welckeHeftergekroont werdr. 

Azvrias, Mardochetu. 

Cl Rw* moet > e " recht u op, vervallen lodendom. 
V_J De vreugde maakt my nu , gelijk de droef heit 

ICÖIB. 

De koninglijke keur komt ons wat groots beloven. 
Dit is geen menfehen werk, maar van de macht daar 
t Geluk van deren dag, o hemel, u behoort ■ ./boven.' 
Mud. M„n vriend^, wie heeft het oog des Konings toch 
bekoort? ( 4 Qude 

\T' u n C vorftel, i k £ ez «cht d uitmuntentheën aan- 
Van Hefter uwe nicht, heeft hy een vonk behoude , 
Die tot een vlamme rijft : het oordeel is geveJdt ; 
De Vorft heeft op haar kruin de goude kroon geftelt , 
Die eigen heeft Jj bewind t van tweemaal feftig Rijken. 
Mocht nu voor 't Jodendom een een ge gunft doch blij- 
ken. 

AUrd. Ik heb aan mijne nicht, om groote reen, verboön , 
Te melden haar geflacht,noch my; want, weet haar troon 
Is noch te fwak geveft. de tijdt een vrucht doet rijpen. 
De zorgen zullen 't fcharp van haar gedachten flijpen , 
Om t 'zijner tijdt, uit liefd, als werktuig van dien een , 
Noch van der aarden op te heften ons Hebreen. 

Azcir. Uw raadt die heeft gemift. 

Mard. En hoe ? ' 
Az,zr. Des Konings oogen , 

Nu door de min beheert, kon lichtelijk bewogen 

Tot ons verloffing zijn. 
Mctrd. Mijn nicht zal ons van ver 

Verftrekken tot een baak en heldre morgenfter. 

Een 




HET DERDE BEDRYF. %9 

3 i Een droom; een vreemde droom, fpeelt ftaag door mijn 
gedachten. 

Iers is my voorgeftelt in twee bezondre nachten. 
. ttz,ar. Wat houd ghy van den droom? is 't niet een zaak,die 
; F Of een ge zorg,of wel uit een verbeelding fpruit ? (uit, 
Mard. Het was ver ongemeen.den hemel hoord' ik kraken, 
Door 't dondren flag op flag.'k zag twee vergifte draken 
Elkander op het wreedft beftryen. kott daar aan , 
^ Twee heiren, heet op moort, op 't felft ten ftrijde gaan , 
En t 'zamen eenig om d'onnoofle te verfmachten j 
Die voor d'aanftaande doodt , met weenen , zuchten , 
klachten , 

Den hogen hemel tot hun hullep riepen, 'k zag , 
Hoe dat een kleine beek, (op 't midden van den dag) 
Zoo aanwiefch, dat hy veldt en hoven overspoelde , 
En dat de fwakften hoop hun wraak bp't vinnigft koelde, 
Op deeze,van wiens handt haar 't fterven was gedreigt : 
Daar op verfcheen de zon op 't heerlijkft ; yder neigt 
Zijn oogen nederwaarts,als dankbaar voor dien zeegen. 
JLz.nr, Hebt ghy geen uitleg op dien wondren droom ge- 
kreegen. 

■mï$. iMard. Geen menfeh en heb ik dien, als u, geopenbaart; 
Dit 's mijn gevoelen, dat den hemel 't vinnig fwaardt 
Der ftraffen, eenmaal zal van onze halzen keeren j 
En dat..*.*. 
jlz.nr. Wie zie ik daar? 
Mard. 't Is een der grootfte heeren 

Van Parffen ; zijnen naam is Haman, die'tgezach 
Van 't gantfche Rijxbeftier nu heeft. 

Bajfan. AzArias. Mardochem. Haman. Catnbifes» 
Vardan. Lijfwacht. 

Baf. A Y my vermag 

«/jLlk zulken kleinen gunft van uwe handt ontfangen. 
Az,ar. Een yder knielt voor hem ter aarde, met verlangen, 
Zoo 't fchijnt, om zijne gunft te bidden. 

Mard. 



ff 

til 
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30 H E S T E 

Mard. Deze man 
Wert als een godt ge^ert, en zulken eerbied kan , 
ln mijn gemoet, geen troon verwerven, neen. ik fweere 
Ik doe geen goden eer aan hem. den Vorft der heere 
Weet, dat ik t zelve doe om hem, om hem alleen * 

Ham. Wiezijtghy? 

Baf 'k Ben in dienft van 't hof, die voor 't gemeen 
De t zaaken in den Raat verweere. laat mijn fmeeken 

«««.Mijn zinnen hebben nu iets anders voor. uw fpreeken 
Vervee tmy. t is genoeg, volhard in uwe trouw 

Camb. Ik ben een arm [bldaat. 

mm. Ghy klaagt, gelijk een vrouw. 
't Waar beter in den ftrijit, op 't bed van eer, verflagen ; 
Dan dus, gelijk een bioodt en laf gemoet, te klagen* 
Toont u een man te zijn. en wat is uw begeer > 

l'ard. Ik heb het hof gevolgt, en was in dienff wei eer , 
Van Vafti, tot mijn fchaa, uit hof en land verbannen. 

mm. Daar is geen Vafti meer. men doe hun wijken, man- 
nen. 

Vard. De blixem tref uw hooft verwaande, uw geflacht 

Wcrt zoo ter neer gevelt, als die ghy nu veracht. 
Mard, Verfchoont my zoo ik iets mocht zondgen met mijn 
oogen. 

Azar.lk heb my meé uit vrees, voor hem,ter neergebogen. 
Mard. Geen ïfralit behoort te huichien met de wet. 
Azar. En vreeft ghy, waarde vriendt, voor onheil ? 
Mard. Neen. 't verzet 

My in het minfte niet. 
Az,*r. Wy zullen naarder fpreeken , 

Vaar wel. 

Mard. Zulx wenfch ik meê. Eer zal mijn harte breeken , 
Dan ik uw Majefteit zal fteeken na het oog* 

Bagatbcn. Tbares. Mardotheus. ' 

Bxg% 1 \V As ^ et i er ' na mi ^ n raadt » ^ at men ter zaa * in " 



vloog , 



E» 
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DERDE B E D R Y F. 31 

En hem op 't onvèrdachtft, eer 'c iemant merkt, ver- 
moorde. 

har. Zijn lijfwacht heeft de zaal bezet. 
mg. En of die 't hoorde ? 

Zy zullen ons ('t is vaft) hanthaven in de zaak. 
Hard. Dit leit op moorden aan , zy zijn door haare fpraak 
Verraden. 
har. Zullen wy ? 
ag. U ftaat uw woort te houde*. 
har. O Koning, die uw lijf zoo lang aan ons vertroude. 
\ttard. De Koning 

kag. Hoe mijn vriendt ? hoeThares, flautuw moet? 
\vhar, O neen , ik zal mijn fwaart noch verwen met zijn 
bloedt. 

hag. Wel,dezen brief moet ghy aan uw vertrouling zenden* 
IvW.O hemellwilt de ramp van 's Konings hals afwenden* 
\3ag. Ai Thares, zijt verdacht. 
Thar. Dehelfche Stixhet^eeft , 
Dat deze trotfe lood in t hof des Konings fweeft , 
En als een boofwicht niet en doet dan 't hof verfpieden* 
ag.'k Zal onderdaan of ik dees plaats hem kan verbieden* 
Een aanflag, vol gevaar, baart ftadigh achterdocht : 
En wijflijk aangeleit, is als byna volbrocht. 
Hebt ghy den brief bewaart ? 
Thar. Wilt daar het minft voor zorgen. 

Ik heb hem, om 't gevaar, in deze borft verborgen. 
Bag. 'k En hoop het immers niet dat hy het heeft gehoort* 
Thar. O neen, dat kan niet zijn. „ 
Bag. Mijn vriendt, vertoeft, een woort. 
Jk fpeur u menigmaal in deeze groente wandlen. 
Hebt ghy hier in het hof iets van belang te handlen ? 
Mard. Ik ben een die de daan der Koningen befchrijf. 
Öm mijn nieusgierigheidt is dat ik hier verblijf. 
Men moet uit veeier mondt de rechte waarheidt fluiten. 
Geen moeiten , ook hoe .'waar , kan my de lult doen 
fluiten. 
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H EST E R. 

B*g,Zoohebt ghy 't wel ge|ioorr,\vy fpraken van de Vorft, 
Mard.O neen. uit uwèmnondt niet waardigs, zoo ik dorft 

U vergen, 'k zou het aan ü bidden, te verhaalen , 

't Geen waardig was geftelt in veelerhande taaien. 

Ik ben gedurig in mijn bezigheén. verwart. 

Voorname zaaken gaan my aldermeeft aan 't hart. i 

Wanneer de zinnen op iets Itaaren, zijn mijn ooreti- a 

Gelijk als hooreloos. 'k geloof dat geeh gebooreÉ "i •' 

Een tweede heeft sezten van zulken fchooflön höïv 
Bag. Ons tijdt isnu l&bjv. wy hebben iets tot lof 

Des Konings, in het^ahg aan uw gehoor te melden , 

Op morgen. 
M&A. En deez' uur ? indien ghy 't zöó beftelde , 

'k Zal 't ook indachtigh zijn, en wachten na de tijdt. 

Het is my overhef ghy hier gekomen zijt. 

Nu is mijn hart beklemt, ik flut dien aanflag garen. 

Kreeg ik gelegentheid t de zei ve t openbaren. 

Gaf my den hemel nu een uitkomft, ach ! hy geeft. 

Vermits ik Hefter zie, die na den boeaart ftreeft. 

Heftcr. Sela. Mardocbens* 

HeJt.TN \ ruiflchen van de blaan,en zilvre waterftroomen 
lEn aangename koek, heb ik vermaak genoomen. 

Daar ginder by die mirth, 't gezicht haar beft vernoegd 
Sela. Wanneer de Koningin haar by 't gebloemte voegt , 

Een ider buigt den hals, als of zy wilden toonen 

Hun wenfchen,om uw hair met zulken krans tekroonen. 
AUrd. Vermag uw dienaar tijdt, om een verzoek te doen ? 
Heft. Een weinig treet ter zy, om dargwaan te verhoên. 

Mijn Oom ! 

jyvd. Mijn waarde Nicht l ik heb u iets t'ontdekken , 
't Geen zekerlijk tot heil van 't Koningkrijk zal ftrekken. 
Ik wert gelijk verdomt- de fpraak die valt my iwaar j 
Daar is een Oppervorft in \ uitterfte gevaar. 

Beft. Zegt my 't geheim. 

Mard. Ik zal, maar dat het niemant hoore. 
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DERDE BEDRYF. 33 

Ik heb het helfch verraadt met deeze mijne oore* 
Vernomen, ach het dingt den Koning na den hals ! 

esi. Wie zou de werker zijn van zoo veel ongevals ? 

iard. Het zijn , geeft my gehoor , twee Konings kamer- 
lingen. 

! ell K Ai my ! dees droeve maar ontftelt my zonderlingen. 
Iard. Ach meldt den Koning toch dien aanflag. het is tijdt. 
'efi. Ik twijffèl of ghy al van 't ftuk verzeekert zijt. 
Haar naamen? 
iard. Bagathan, en Thares. 
'esi. Hoe zal't blijken ? 

Zoo ghy 't betoonen kunt, het zal uw ftaat verrijken. 
iard. Men zoeke Thares in zijn boezem ; een gefchrifb 
Zal u wel blijken doen, hoe verre het vergift 
Zich zei ven heeft verfpreit, die 's Konings lijf belaao-en» 
'efi. Daar komt de Koning aan. 
iard. Zijt lukkig in uw daagen. 

Uefieu AffHerut. Haman, Thares. Bagathan* SeU, 
'Mamucha. Lijfwacht* 

'efi. \ lYnVorft. • 

if 1V1 Mijn Koningin, tnifivhart verlangend was 
Naar uw aanminnigheên. 
'efi. Mijn Koning, alzoo i$s 
lk uw gezicht vernam hervoelden ik mijn leeven 
Verquikken, als de zon het aardtrjjk Icheen te geeven ; 
En boomen , kruidt , gebloemt , en d'alderfchoonfte 

vrucht. 
Maar ach ! 

% Hoe is 't mijn lief? hoe komt het dat ghy zucht ? 
tetf. Een wreed afgrijllijk beeft , -een Hydra , reikt met 
klaauwen 

Na uwe kroon en hals ; dit doet mijn hart benaauwen* 
J. En hoe? 
(efi. Een weinig doch met my ter zijden treedt j 
Want 't is aan my ontdekt. 

C jij. 
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34 H E S T E R. 

AJf. Wat ondier is zoo wreed t? 
Ham. Daar 's iets geheim, ik zie de Vorft die ftaat verwo 
derr. 

Aff.Uxt voorneemjonverwachr^'n 't hart en ooren donder 
Ham. Wat mach de reeden zijn ! 
'AJf. Een brief? Zegt my de man. 
Heft. By Thares ; en r verraadt by hem, en Bagathan. 
AJf. Hier, Thares. 
Thar. GrooteVorft. * 
AJf. \ Doet mijn verlangen noopen# 
Thar. Wat wil zijn Majefteit. 
AJf. Doet uwen boezem open. 
Thar. Heer Koning ! gek I waar toe ? 
AJf. Zijn torig beklapt de noodt. 

Men rukt van een, 
Th*r. Ik ben op d oever van de doodt. 
AJf. Wat wil dees brief? 
Th*. \ Is iets tot mijn geheug gefchreven. 
AJJ. LeesHaman. 
Thar. Heer ! 

Ham. Dees d ingt den Koning na het leeven. 
AJf. En hoe ? 

Bag. Een dootfche kou verftramt mijn tong. 
Th*. Ach! ach! 

AJJ. Men lees den brief, op dat men d'inhout weten mach. 

Haman leejl. 

Ons voorneem U tot noch d n Koning om te brengen. 
VVy zullen w\vs Wraakt en d'onze, izimen mengen. 
Ma^r zi,t doch op dien dag en uur voor al verdacht , 
Dat ghy ons onderjleunt, met uwe moet en macht. 
Wy zijn in het gevaar op t mmlijk yooort getreeden 5 
Zijt dit tnduhiig, en gedenkt aan uwe eeden. 

Ham. Hier ftaat een teeken, wat beduit dit Thares ? 
Tha. Niet. 

AJf. Komt hiér, kom Bagathan. de Koning 't u gebiet. 



DERDE BEDRYF, J7 

ag. Ik bid mijn lijfs gena&. 't beduit ons beider naamen# 
ijf. Ontrouwe ! moet ghy zoo uw fchoon geflacht be- 
fchaamen. 

Heb ik aan zulk gediert mijn leeven toevertrout ? 
Eerlooze, had ghy u tot zulken daadt verftout ? 
Wie zijn 't, en meldt het ons, wie zijn uw t zaamgefwoo- 
ren t 

eïl. Zy ftaan gelijk verftomt. 
ha. Ach was ik ongebooren* 

De pijnbank zal 't u doen bekennen* volg dien lalh 
en fleep haar na het hol. zy werden ondertaft 
et d'alderfelfte pijn, om uit haar mondt te wringen , 
Wie meedeplichtigh zijn van na mijn hals te dingen ! 
Zoo is het pijngen nut. het duifter wert verlicht, 
't Geen diep verhooien lag, verfchijnt voor het gezicht# 
En naa 't my is bewuft zal ik haar loon verfchaffen. 
Fen wettig Prins vermag te loonen, en te ftraften* 
\v ie heeft u dit verraat, mijn Lief, geopenbaart ? 
Heft. Een ouden, een Hebreeuw. 
Aft. Dien man is my veel waard. 

Zijn naam is? 
Heft. Mardocheus. 
Af Van dien tijdt dat ik Parflen 
Beheerde, om de loon van 't goede te vervarflen , 
Wert in een Konings boek wat waardigh is gefteldt j 
Op dat ik tzijncr tijdt na-mijne gunft vergeldt. 
Heft. Ter liefde van de Vorft, zal ik zijn gunft waardeerenj 

Als of de Koning my die gaven quam vereeren. 
Af. Mamucha! 
Mam. Vorft! 

AJf. Wanneer ghy in 't geheugboek ftelt , 
Al \ gene deeze maandt voornaamlijk dieht gemeldt j 
Verhaalt, hoe Mardocheus my 't leeven heeft behoude'; 
En 't hoogh verraadt van hun wien ik mijn lijf betroude. 
Voor deezen tijdt ik hem t beloonen fchuldig blijf* 
^ Udam. Al wat de Vorft belieft ik in der yl befchrijf. 

C 2 Af. Mij» 

F. . 



I 
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35 H E S T E R. 

Ajf, Mijn Koningin ! mijn Hef 1 hoe dingt men naa mijn 
leeven ! 

Maar 'k zal,door uw beleidt,dooralIe rampen ftreeven. 
Ghy zorgt voor mijne kroon en vorftendommen. 
Heft. Maar, 

Zoo lang de ftraf verbeidt, verwart men in 't gevaar. 
Ajf, Zy zullen haare ftraf ontfangeri naa de wetten. 
Ham. Men heeft den karker doen, met krijgsliên, fterk be- 
zetten j 

Om dat geen verder quaat uit deeze fchelmen fpruit. 
De pijn drijft al 't verraadt ten bangen gorgel uit ; 
Maar wie hun meedeftaan en wil de tong niet melden. 
Af De harder, die het vee in klaverrijke velden 
Te weide drijft, en heeft geen zorgen als de kroon. 
Ghy Haman, die my zijt een pilaar aan den troon ; 
Verneemt , en vorit de zaak zoo naauw als 't kan ge 
fchieden. 

Wat dat mijn wil zal zijn, ik namaals zal gebieden. 
Hum* 'k Volvoer , naa uw begeer , 't gebodt 't geen ghy 
my gcefr. 

Ajf. Ghy fchoonfte d'oorzaak zijt dat noch Afiuerus leeft. 
Heft. 't Gelieft zijn Majefteit te zeggen. 
Ajf. Langs dees beeken , 
Zal ik de Koningin van mijne liefde fpreeken. 

Harbonx. Mardocheut, Haman. 

Harb.T~\ Aar ftreeft de groote Vorft de groene bogaart in, 
JL/Hoe praalt dees dappren heldt , en fchoone Ko- 
ningin. . 

Waart ghy, die 't hoog verraadt den Koning bracht ter 
ooren ? 

Mard. Van 't 'geen hun voorneem was , kon ik befcheidlijk 
hooren ; 

Maar wie,tot znlken daadt, met haar eendrachtigh zijn, 
Is my gantfch onbekent. 
&arb* Het nijpen van de pijn » 

Zal 
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DERDE BEDRYF. 37 
Zal haar de makkers van het fchelmftuk doen beklap- 
pen. 

Mard, Hoe hoog den zetel is , met hoe veel marbre trap- 
pen 

Den opgank van de troon verciert is. nochtans wert 
J)e fcepter en de kroon door het verraat benert. 
H*rb~ Daar 's Haman , wilt hem meê van deeze zaak ge- 
tuigen. 

Mard. Het ftrijdt met mijne wet , voor hem ter néér te 
buigen* 

Een is alleen maar deer, voor wien ik neder kniel ; 

Voor hem die't leeven geeft, en een onfterf bre ziel. 

Mijn heer, zoo ik de Vorft , of Raaden ben van noden ; 

Ik blijf haar minfte (laaf, en volg naa haar geboden. 
Harb.Ghy zijt uw zelf,nochtans, een bronaar van verdriet. 

Wie'veilig leeven wil, doet dat een Vorft gebiedt. 

Een vuiftflag van dien arm zon ider een verpletten. 

Wie dat ditlandt behaagt, vernoegt zich met de wetten: 
Ham. Met wie had ghy gefprek t 
Harb. Een ouden man, een loodt. 
Ham, lk ken hem. 't geen de Vorft aan d'onderdaan ge- 
bood t , 

Heeft deezen idermaal halftarrig overtreeden. 

Ha>b. Hy volgt zijn oude zeen dus tegens recht en reeden. 

Ham K Zal my een balling, nu, die op genaade leeft ; 
Die niets, dan 't geen ik wil, in zijn bezit en heeft , 
My krenken, want hy heeft mijn achtbaarheit gebroke? 

Harb. 't Misachten van uw ftaat dient ftraf en ftreng ge- 
wroken. 

Ham. Ghy Vorften kamerling, ftreeft na de kerker, waakt 
Voor 's Konings leeven,daar de nijdt zijn gal op braakt. 
En brengt my tijding van 't gehoor en wedervaren. 
Harb.'t Geen dat gy my gebiedt volvoert uw dienaar garen. 
Ham.Hoc blus ik beft mijn wraak in 't delgen van den lood» 
Door wien d'Amalakit voor deezen is gedood , 
En zoo mishandelt, dat de geeften om my Ihorren j 

C 3 Ia 
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3* H E S T E R. 

Ia my tot euvle wraak van mijn voorvaadren porren, 
't Geluk bied my de handt, vermits ik naadren zie 
De Koning mijnen heer. 
Ajf. Is u bewuft, van wie 
De hel zoo vinnig had dit gruwelftuk befteeken ? 
Ik zal dit feit voorwaar op 't alderhevigft wreeken. . 
Hum. Wie dat de wortel weert van 't vinnig ongevar, 

In alle zeekerheidt zijn troon bevrijden zal. 
Af Wat voorflag,om mijn Rijk voor alle ramp te weeren? 
Ham.ln Parflèn leefc een volk,dar aan uw wet,noch heereii 
Ontzag draagt, en verfmaat uw tujlebant en kroon : 
s' Aanbidden noch en doen geen eer aan uwe goön. * 
Zy offren, of een ftier, of lam, in ruime weiden , 
Voor een onzichbaar hooft, en zoeken afteleiden 
Uw onderdanen t'zaam van onzer oudren wet j 
Dir vollek dient de voet op hart en nek gezet. 
Men dient hun, en 't gedacht van alien uit te royen ; 
Hun aflchen in de windt en ruime zee te ftroycn. 
Zy zijn de wortelen van 't onweer van den Staat , 
En brouwen in het Rijk of onheil of verraat. 
En mits zy jaarelijx de Keizerlijke gaven 
Opoffren aan de Vorft, als ballingen en flaven ; 
En datdefchatkift daar geen hinder door gefchiedt , 
Zoo zal ik uit mijn goet (als ghy haar doodt gebiedt ) 
Tien duizent ponden van het fijnfte zilver fchenken , 
In plaats van hunne gaaf. 
AJf. Wanneer ik wil gedenken , 
Hoe zeer dat ghy het nut behartigt van mijn kroon ; 
't Verzoeken ftrekt byna voor my gelijk geboön. 
Ham» De dooren, die het landt geftadig noopt met pijnen, 
Zal dus,in eenen dag,door \ ganrfche landt verdwijnen. 
AJf. Hun doo lt fta ik u toe, gelijk mijn gunfteling. 
Gebiedt gelijk ghy wilt. Zie daar des Konings ring. 
Doet , door mijn ganlch gebied , aan alle oorden fchrij- 
ven , 

Hun mifdaat', hunne ftraf, en tijdt van hun ontlijven. 

De 



Ml 
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De fchatten die ghy biedt die fchenk ik u weêrom. 
Ham. Nu ftaat in mijne handt hetgantfche Jodendom. 
Wie zal nu mijn gebcón, dit wapen tegenfpreeken > 
Nu is het in mijn macht mijn ouden boon te wreeken. 
Dit wert, op ftaande voet, om aanteflaan belaft , 
In deeze groote ftadt van Zufa. nu verraft , 
Een woordt , een gunfteling , de doodt van zoo veel 
zielen. 

Nu zal men voor mijn naam om lijfsgenade knielen. 
In Parflèn, Parthen, ja de gantfchc wereldt door , 
Alwaar Afliieer gebiedt, my dunkt al dat ik hoor 
Het fchreyen, door 't gebodt aan elk geweftgefchreven. 
Wie my geen eer en deed verlieze nu het leeven. 



1 



lp 



VIERDE BED 

Egeus. Hefter. Seltf. 



R Y F. 



T K heb hem zoo gekleet op 't buitenhof ontmoet. 
I Met zak en hairen py > 



Egeus. 
Hefter. 

Egem, O ja Mevrou. 
Hefter, Dit doet 

Mijn hart begeerig zijn, om 't wit van zul'x te weeten. 
Egeus, Zijn kleedren zijn,door rou.van d'anderen gereeten, 

En d'oogen ftaan in 't hooft, bekreten, root en naar. 

Het weezen bleek en doots : zijn oudt en zilver hair 

Is vol van afch beftroit : hy wil geen menfeh gelijken. 

Het uitterlijk gewaadt het droevig hart doet blijken. 
Heil. 't Verwondert my. 
Sela. 'k Vertrou 't zijn reeden van gewicht. 
Egeus. 't Nieusgierig brein, veeltijdts, een onrecht wit ver- 
dicht. 

Doch om de reeden van fijn droefheidt te doorgronden, 
Na dat haar Ma jefteit mi jn raad t heeft goetge vonden j 
Zoo zal ik d'oorzaak wel uit zijnen mondt verftaan. 
Hetf .Volvoert het,'k ben dees man op 't hoogfte toegedaan, 
Vermits hy 't zwaar verraat op 's Konings hooft ont* 
dekte , C 4 En 
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40 MESTER. 

En dus gelijk een helt voor 't gantfche Parflen ftrekte. 
SeU. Ghy zijt om zijn geklagh belaan en ongeruft. (wuft 

He ^' r-, L rIa ?? en noopt den menfc h> om 't geen ons onbe- 
Gehjk het bhxemvunr voor d oogen komt te zweeven 
Te weten, ach mijn Oom, ik min u als mijn leeven. ' 
De fmarten die ghy lijdt, my rukken in het graf ! 
De zak, en 't hairen kleedt, bed uit een doodt of ftraf. 
Ik zie hem daar van ver zijn handen t'zaamen wringen. 

Mctrd. O wreedtheidt , komt ghy ons nu naahet leeven 
dingen. 

Heli. 'k Zal voor dees traliën zijn klachten beft verftaan , 
En, om het achterdocht te hoeden, binnen gaan. 

Mtrdocheus. Azariat. Barnahat, Eleafstr. lndith. Egetit. 
Mtrd. p I.endige Hebreen nu zijt ghy onvermogen , 

-LOm dezen zwaaren flag te fruiten! ach mijn oogen 
Schreit tranen, neemt een fteen, en flaat voor 't droevig 
Om dat den hemel door uw rou bewogen wert , (hert, 
En don verwachten noodt van onzen hals wil keèren 
Zal Hamans hovaardy, en wraak, nu triomfeeren ƒ 
Ik zie geen uitkomft, 't zy den hemel het verhoed. * 
O Hefter ! mocht, door u, het alderhoogfte Goet , 
Ons uit dees droeve ftant in zeekerheidt geleyen ! ,' 
Hebreeuwen ! ach ! vang aan , met klaagen , en met 
fchreycn, 

En zend by dag en nacht uw zuchten naar dm hoog ! 
Aw. Ach kindren.my zoo waard als d'appel van het oog .' 
Zal u zoo wrceden doodt op 't onverzienft verfmooren! 

Roepuwen Schepper aan;op dat door 'tdroevighooren, 
Hy aan het Jfracl barmhartighecn vergon. 
Hy is 't die 't leeven geeft, door hem verlicht de zon 
Het aardtrijk, al liet goet komt ons van zijne handen ! 
En moeten wy tezaam,als 't Schip, in onweer ftranden; 
^ Ik iterf dan aan uw zijd, 'k verlaat u noit mijn zoon. 
Mijn dochtertje kom hier, u kus ik. voor uw troon 
Zijn wy een offerhandt, met zoo veel duizent fchaaren. 

Ele,u 



-1 



om) 
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lea ê Ach Vader • wilt ons doch voor ongeval bewaaren. 
Ons moeder voeden ons voor dezen met haar zogh ! 
Verflrekt ons fchutsheer nu, ach Vader ! och ƒ och / och; 
zar. Ach al te zwaaren flag ! mijn overwaarde kinderen. 
lud. Als ghy ons helpen wijt, wie zou ons konnen hinderen? 
z*%r. Ghy doet de traanen my uitbreeken , ach mijn 
krooit! 

xm. Ach wat een droeven dag vertoont zich in het oofh 
z,%r. Uw vader heeft geen macht te volgen uw begeerenj 
Een rot van lamren kan geen heir van wolven keeren# 
Uw teedre traanen zijn met onze macht gelijk. 
Mard. Mijn vrienden , neemt te zaam een weinig doch de 
wijk; 

Ik zie een eedlen heer tot my waarts vlijtig naadren. 
Azar. O hemelen, gedenk aan ons godtvruchte Vaadren 
Egeus. De fchöone Koningin heeft deel aan uwe pijn j 

En vergt, van uwe tong, om onderrecht te zijn , 

Waan uit de reden van uw fchreyen is ge/prooten. 

Spreek op, noch veins voor my. 
Mard* Ik heb te veel genooten. 

Mijn leeven en mijn bloedt is voor de Vorft en haar 

Ten beften • ach ! ach / ach . l 
Egeus. Wat vreeft ghy voor gevaar ? 

Ontfluit uw hart aan my. zy heeft my uitgezonden. 
Mard. Indien 't u zoo gelieft, 'ken hoef het door geen 
monden 

Te melden j want helaas ! o ramp • dit eenig bladt , 

Den heelen ommering van \ ongeluk bevat ! 

Dits affchrift van het geen ten hoof is aangeflaagen. 
E^.Wat in hout heeft het doch dat u beweegt tot klaagen ? 
Mard. De Koning heeft geboön, maar Haman te geval , 

Dat men't Hebreeuwfche volk door 't Rijk verdelgen 
zal. 

Dit baart een droef gefchrey, vankindren, vrouwen, 
mannen. 

Ai fmeek haar.datze wil haar krachten t zaamenfpannen! 

Cf Op 
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Op dat zy aan de Vorft voor ons genaa verwerft. 
Egem. Het is een hoog gebodt, op peene dat hy ftprft , 

Wie dat den Koning mocht verftouten te genaaken. 
Mard. De fchoonheidt kan de Vorft, boe wreedt , medo- 
gendt maken. 

Egew. De wet gebiedt het. maar indien het zoo gevil , 
Dat iemant kreeg genaa door Koninglijke wil , 
Zoo wort de goude ftaf te kufïen hem geboode. 
Doch 't is een groot gevaar. 

Mard. Dit fchrift is haar van noode.' 
Het zal haar meld en in wat groot gevaar wy zijn* 

Egem. Haar wert de weet gedaan. 

Mctrd. Mocht dit een zonnefchijn , 

In zoo een droeve dag, o hemelen, verwekken ! 
Mocht nu een vrouw het heil van zoo veel zielen (trek- 
ken ! 

Mijn Nicht ƒ een Sara wijft u 't fpoor van deugden aan. 
EenRachel door het fchoon een manshart heeft bevaan.' 
De zufter van den Vorft, dien grooren Moifès, ftrekte 
Een vreugde door haar zang. Abigail verwekte 
Door haareerbaarefchaamt genaade voor den 'Vorft. 
En Iudirh, die de fchrik der aard aangrijpen dorft , 
En 't hooft van den Tiran afkapte zonder fchroomen , 
Toont, dat een zwaare daadt , met moet eens voorge- 
nomen , 

Veeltijts zoo wel gelukt als \ wenfehen oit bedacht. 
De hemel zend zijn heil , maar 't meeft wel onverdacht. 
Egew. De Koningin uw klacht ter harten heeft genomen. 
Zy zal haar eigen doodt, om 't Ioodrs geflacht , niet 
fchroomen. 

Haar oogwit ftrekt de Vorft te fpreeken, 't zy hoe \ zy. 

Ik merk een drift in haar tot uw geluk. 
M>Ard. Gun my , 

Dat ik uw voeten kus ! mijn waarde vriendt ! de zeegen 

Wert by ons dan verwacht. 
Egeus. Ik wenfehzy wert verkregen. 

Mard 9 
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loti. Het fchijnt door uwe reen dat ghy my gtmftig zijt. 
■geus. Ghy hebt Minervaas fchilt voor 't grimmen van de 
Nijdt! 

tzar.'t Verlangen noopten ons om u weer aan te fpreeken. 
Hebt gy noch eenge hoop op ons gefchrey en fmeeken ? 
Urd. Zijt wel gemoet , en houd den hemel voor uw wit# 
\arn. Ons hopen zy op u die in der hoogte zit. 
lard. Een -tranenvloedt , vermengt met vaften , zal de 
deuren 

Der heemlen openen, en ftaale poorten fcheuren. 
Want zoo een zeekren vondt te rugge wfert geftelt , 
Zoo zijn wy lij veloos, ons vonnis is gevelt. 
lz*r. Zijt mededogend doch om zoo veel duizent zielen, 
Die, op het onvoorzien^, in zulken quaat vervielen. 

Afjuerns* Harmn. Charfem. Egeus. Admtttba. Tb^rfis 9 
Bazatha. Abxgathx. 

IJJ, Vï/Iè kan in 't harrenas de rampen tegenftaan 

™ Dieyder Koning dreigt? wie zulken heir verflaan, 
Van nijdt, verradery, als mijne kroon komt dreigen ? 
't Is waar, een bloeyend landt heeft dit gelijk als eigen. 
Doch mijne zorgen zijn tot noch in flaap gefpeelt. 
De liefde tot het Rijk mijn boezem meerder ftreelt. 
As 't vonnis al volvoert ? 

lam. Zy zijn op uw beveelen 1 
Gedoodt. hun rompen zijn verdeelt in veele deelen , 
En door uw ganfche landt als tot een fchrik gehecht. 
tjfi Geen Rijk en kan beftaan ten zy men wettig recht. 
Wie'dat misdoet die zal zijn ftraf door wetten fmaaken. 
\am. Hun hoofden zijn geftelt op yfre pen en ftaaken. 
Hun huizen omgerukt, en tot de grondt verwoeft. 
Iharf. Daar kan geen Koning zijn waar 's Rechters zwaart 
beroeft. 

De zorgen zijn aan u, en ons uw trouwe Raaden. 
ijf. Ghy zijt mijn rechterhandt. ghyHaman, door uw 
daden 

Betoont, 
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44 H E S T E R. 

Betoont, ghy 't ganfche Rijk op uwe fchoudren rorft 
Ham. Ik ben de minfte ïlaaf ten dienfte van de Vorft. 
Ajf. Kan ik noch eenge gunft aan u in Parflen fchenken ? 
Ham. Niet dan dat ghy gebiedt , mijn oog ftaart op uw 
wenken. 

Ajf. Wanneer wert den Hebreeuw verdelligt in mijn landtï 
Ham, De tijdt genaakt in 't kort. ik ftrek des Vorften 
handt. 

Egeus. Een droevig klaagliedt wert ten hemelwaart ge- 
zonden. 

t Gedenken van de doodt flaat hun geftadig wonden. 
Ajf. Wie dat de bronaar dempt, en voefter van 't verraat , 

Verheerlijkt zijn gezach, en onderfteunt de Staat. 
Ham. Hun misdaan zijn het waart, men zal die ftam ver- i 
delgen , 

En d'aardc dat gedrocht in hunnen boezem zwelgen. 
'Ajf, En tot verzekering, zoo heb ik ftrikt verbpön , 
Dat niemant , dan ghy Kaan , zich voor mijn oog ver 
toon. 

Egeus. O Haman > wat een quaat komt uit uw boezem 

braaken ! 

Ham. Ik zie de Koningin des Vorften troon genaaken. 

Hejler. Sela. 

Heft. T TW onderdanige genaakt uw goude troon ! 
Ajf. VJ Hoe ! overtreet ghy eerft mijn willen en geboón? 
Heft. Uw dienares ! ai my ! 
Ajf. Mijn fchoone, wilt niet vreezen. 
Egeus. Hy reikt aan haar de ftaf, eo ftaat verbaaft van wee 
zen. 

Ajf. Ik zweer u Koningin^by mijne goön, dat wy 
Door uw aanminnigheén gebonden zijn. en ghy 
De welluft van mijn ziel en leeven ftrekt. 

Hef. Mijn oogen 

Die fcheemren noch door ffoaut. 

Ajf. Ik ben door u bewogen. 
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Van uwe quaal helaas ! heb ik alleen de fchult. 
•tf. 'k Verhoop niet dat ghy my een beede weigren zult ! 
T, Wat wilt ghy ? waar toe ftrekt uw komft , mijn over- 
waarde ? 

'Verzoek niet, maar gebied, daar is my niet op aarde 
!Zoo aangenaam, dan dat ik uwe gunft verwerf. 
Ghy weigert my een beê, mits ik uw eiffchen derf. 
Nu dat ghy op het hoogft aan my uw min laat blij- 
ken, 

Verzoek ik dit alleen, o Vorft van zoo veel Rijken ! 
( Na dat ik van mijn beed verzoek vergiftenis ) 
èei Dat gby verzeilen wilt uw Vorftin aan den dis. 
Wanneer? 
■ . ti lefi. Op morgen. 

iff. \Vel, ik zal 't voor gunft aanvaarden. 
\ iefl. Zoo heft uw Majèfteit een worrem van der aarden. 
lam» O' wonderlijke min 1 
tefl. Noch heb ik eene beed. 

\if Ik was geen Vorft, indien ik u geen gunft en deed. 
ïiefl, Vorft Haman nevens u mijn fpijze kom te fmaaken. 
wijf. Ghy weet hoe ik hem acht. 
fiefl. Ghy zult uw vaardig maaken. 
if Ghy Eedelen en Raan, volhart in uwe plicht.- 
Wie met een y ver waakt, valt alle zorgen lichr. 
Het wenfchen der gemeent doet u als ftarren praaien. 
lam, Charf, Egens. Uw beider gunften laat geftadig op 
onsdaalen. 

\Ajf. 'k Geley u naa 't paleis, operel van mijn Rijk 1 

Haman, Mardocheus, 

Ham, TJOe .' is 'er grooter gunft op aard ? gezamentlijk 
AlEn nevens mijnen Vorft ter maaltijdt zijn ? ha 
gooden 

De Koningin my zelfgewaardigt om te nooden. 
Ik ben voorwaar van beid' op 't aldermeeft geacht. 
Wie is 't die my ontmoet, zoo trots, zoo onverwacht ï 

tls 




I 
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4* H E S T E R. 

't Is dien hoogmoedigen ; zijn vonnis is geftreeken. 
kVertroudat hymykomt met klachten aan te fpre 
ken. r 

O neen; hy gaat voorby, en acht noch geen gebodt. 
t Schijnt dat hy met zijn ramp en ongelukken fpot. 
Dus van een flaaf ontéert te werden ! hel. de donder 
Verplet hem. zijt bedaart, op 't hoogft ik my verwo 
der ; 

Hy keert noch wederom, hy is van brein berooft. 
Mard. Wie naa uw grootheidt fteekt ghy alderminft ge 
looft. 6 

Ham. Hy treet als onverfaagt. 'tgebodt heeft hem ge 
troffen. & 

't Gezicht ftaat zinneloos, hee zal mijn wraakluftftof.* 
fen , 

Wanneer t hartnekkig volk door my verdelgt zal zijnJ 
Is 't mooglijk dat een 'vlieg, een worm, de zonnefchijn | 
Wil tarten, ftreelt u zelf. Ik wreek my ondertunchen.' 
Uw bloet zal 't hevig vuur van mijne wraak doen blut 
fchen. 

Uw hooghmoet die ghy toont die komt n duur te ftaan 
'k Zie Setar en mijn Vrouw hier naadren op my aan. 
Zy komen, zoo het fchijnt , om my geluk te wenfchen. 
En acht ghy my nu niet de Jukkigft aller menfchen ? 

Zares. Haman. Set ar, 

Z*r. I*7W groot geluk h my door .Setar al verhaalt* 
\*J Hoefchoondi 



Ham 



ftraalt 



des Konings gunft op mijne hairen 



Noch is 'er iets dat my op 't hevigft komt te treffen. 
Setar. Hoe is er iets waar toe de Koning u kan heffen ? 

Uw wil wei t zelf volbracht, als had de Vorft geboön. 

Ghy zijt geen Pars, nochtans de naafte aan de kroon. 
Ham. Al 't geen dat ik bezit , van landt , of Vorftendom- 
men ; 

Hoe hoog dat ik , in 't luk , ten hemel ben geklommen 

Mijn 
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I Mijn aldergrootft gezag kan my zoo veele niet 
Verblijden, als de fmaat my krenkt door een gefchïet ; 
Een al te ftouten lood komt ftadig voor my zweeven , 
En weigert my om d'eer naa landtsgebruik te geeven. 
\tar. \ Gelooft is Mardocheus dieu dees rampen baart. 
\am. Ha! 'tis dat monfterdier. 
r. Uw vinnigfnijdend zwaart, 
Zal nu, in korten tijdt, zijn hevigheid t verkoelen. 
Zy zullen uwe wraak op 't alderwreetft gevoelen. 
\am. Ten hove , waar dat elk voor my ter needer buigt l 
En d'onderdaan, gelijk, om mijne grootsheidt juigt, 
Verfchijnt hy voor mijn oog. 'k zie hem geen ciroef-. 

heidt maken. 
Het nakende gevaar fchijnt hem het minft te raken. 
tr. Een raadt moet , naa my dunkt, u noch zijn toege- 
voegt; , 
I Op dat ghy aan den difch uw tong en oog vernoegt. 
I Beveejr, in aller yl, aan ons dienftbaare knechten > 
I Hier op het buitenhof een galleg op te rechten ; 
Verzoekt daar aan dien loodt te hangen, zijt verdacht 
Dat zulx niet kan aan u geweigert zijn. want macht , 
En in het hart te ftaan van d'aldergrootfte heeren , 
Volvoert zijn wil, gelijk een Koninglijk begeeren. 
\am. Uw raadt gevalt my wel. 'tis nodig voort belaft. 
Zoo wert dondankbre krop geworregt met een baft. 
Geen rijkdom, pracht , noch tal van diamante kroonen, 
, Zalmy dien lood zijn quaat in 'tminfte doen ver/choo- 
nen; 

Want anders was mijn macht een wilge flaverny. 
Hy heeft aan my misdaan, de ftraf komt ook van my# 
\*r. Den avont naakt. 
lam. Ik zal dat ftraf hout doen vervaarden 
In dezen donkren nacht. 
• Dat ghy uw wraak noch fpaarde. 
am. O neen. en met den dag verkrijg ik het verlof, 
Geen deuren zijn voor my gefloten in het hof. 



4* H E S T E R f 



Mctrdocheu*. 

Mard. TK kom dus in de nacht,door deeze ftraaten,zwee 
X ven ; 

En waar gelijk een fchim, in groot gevaar van't leeven, 
Op hoop ik iemant mocht ontmoeten, in dees Jaan 
Der boomen, om mijn hart eens uitteftorten. gaan 
En wederkeeren mat mijn oud' en ftrammeleeden. 
My dunkt ik hoor gerucht, ik mis. dit geeft my reede 
Te wachten, of my ietsgemoet', en onverdacht ; 
't Geen aan dit droevig hart een blijde tijding bracht, 
'k Verneemegeenen menfch. 'k mag in dees eenighedei 
Eens ronden om het hof, en met beichroomde treeden , 
Het onverwacht geluk te moet zien. ach ! mijn hert , 
Een weet het, hoe dat ghy door vrees geprikkelt wert# 



AJfuerut. F geus* 




F.gew. Gelieft zijn Majefteit het eelfte der gezangen ? 

AJf. O neen. mijn zinnen zijn door ecnen geeft geroert > 
Die 's landrs regeering ftang door mijn gedachten voert 
\ Is tijdt dat ik mijn kruin voor ongelukken wapen. 

Fgem. Een Wijsgeer docht het vreemdt hoe Vorften kon 
denflanpen. 

Een harder, was zijn woort, moet by de zonnefchijn 
Zijn vee als tot een zorg, en $ nachts een wachter zijr 
r AJf. Verfchaft my , 't is ons wil , 't gefchichtboek van c 
leeven : 

En lees wat wonderbaar-is in dit jaar bedreeven. 

Tigetu. Het zal gefchieden. 

Ajfm Hoe de kruin der Vorltenftaat 

Gedreigt, als door de kling aan eenen zijden draat , 
Die met de Icherpe punt een opperheer kan naken , 
Heeft my, o booge goön ! gehouden tot het waken. 
De zanden van de zeen en zijn in geen getal 



■I 
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!Zoo veel, als wel 't gevaar een Koning dreigen zal. , 
Hier is het boek» wat wil zijn Majefteitgeleezen ?~ 
Vertoont wie iets volbracht, wat güaft hem zy be- 
wezen, 'j: 
wus. De Hopman Appelin verjoeg den^wreeden Part 
En heeft haar op het veldt verflagen-én benart. 
Jf. Wat heeftenen Appeiin voordeezodaadtgefchonkén? 
Jl Her Jheugt my d at zijn daan als goude ftarren blonken. 
'Y,eus, Hetrijkfte PrinldomVan gantfeh Parthen was zijn 
. .-loon. . it{ 

1f. Een dapper oorlogshelt verciert dé goude kroon* 
yntu . Pérofi fchonk den Vor ft tien van de fchoonfte paar- 
den; 

De toornen al van göudt;4e zaadels hdog van waarden, 
Met paarlen en gefteent op 't cierelijkft gewrocht. 
(f. Wat/chonk men wederom»? # 
w/vs. Het ampt door hem verzocht» 
|Den opperarts Galeen, tot redding van het leeven I 
Des Konings , heeft , ;ter vlucht , de braaf ite raadt ge* 
geeveri , 

I' Waar door zijn overval wert wonderlijk gefluit. 
't(f. De Fania blies dit werk tot 's Konings daaken uit. 
Een ónWaardeerbre Ding verkreeg hy van mijn handen , 
En 't eeuwig fchatvry zijn, van huizen en van landen, 
tut, i Zoo fehrijft hecboek. 
■ix- ff. Ik let voor al, hoe dat het meld ; 
öb* |Op dat waar gunft ontbreekt, mijn rijkdom 't noch ver- 
geldt. 

reus» Een gaf een fchoonen raat , de fchatkift t'onderfuit» 

ten, 

En d'onderdaan nochtans van {èhatting te befchutten, . . 
\ff. Wat loon genoot die man ? 
gem. Tot noch toe niet met al ; 
De fchrifrelijke raadt men onderzoeken zal. 
Prefilo bracht alhier een monfter, dat gebooren 
In Tarfis was, voorwaar te lchriklijk om te hooren. ! 

D Af. 
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T m m i' .It T B r R. 7 
Aff, Wat was mjjn wil ? 
jEgww. Men hem senmonfter weder gaf. 

Died us zijn heil verzocht, verkreeg zijn eigen fh'af. 
AJf, Men moet een monfterdier met gruwelen betaalen. 
Egeus, Artefi, afgerecht in aldcrhandètaalen , 

Vereerden aan de Vorft een boek, waar van de blaan 
Vermelden van de glans, en zijn voorvaadren daan. . 
Waar voordat hyhet ampteens Raatsheers heeft gel 

nooten , ' 
En vollen eigendom van drie voorname flooten , 
En fterkten van het Rijk, en een gefchenk van gout: 
'AJf, Zoo wert geleertheit 't zwaart en wetboek toev 
trout. 

Egetts, 't Verraadt quam midlerwijl na 's Konings hals t 
dingen» 

Den aanflag aangeleit, door twee zijn kamerlingerr ; 

Doch door een vroomen man , een lood, geopenbaart 

Met namè Mardocheus. 
AJf, Wat was mijn leeven waart?. 

Wat heb ik uit mijn fchat dien vroomen lood gegeeveri 
Egeus, Ik vind hiervan 't verraat , maar van geen loon ge 
fchreeven. 

AJf. Hoe . r t alderhoogfte ftaat hier 'talderminft beloont. 
Ondankbaarheden heeft mijn boezem noyt bewoont» 
Hoewel een onderdaan zijn leevenop moet zetten-, 
En wat de Koning .dreigt, met al zijn macht beletten j 
Nochtans een milde Prins verdient een eeuwgen lof. 
Wie is 'er in de zaal van 't koningklijke hof? 

Egetti, Ik zie dat Haman wacht om uw mijn Vorft te fpree 
ken. 

'AJf, Men roep hem. 

Haman, 

H^.V[U is 't tijdt om my te konnen wreken. 

XN Nu zal ik Mardocheusdoen worgen tot een ftraf; 
De galg, voor hem gebout, verftrekt zijn eerloos graf. ' 

' W 
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VIERDE BEDRYR 

Wat wil zijn Majefleit; 
AJf. Ik f peur, dat ghy uw daagen 

Verflijt, om al de laft des Rijx tot heil te draagen. 
Uw werd een raad gevergt ; hoe ik een vriendt beloon , 
En aan hem mijne gunft-op Yalderheerlijkft toon ? 
Ham. Dat woort gevalt my wel. hy wil my hoger heffen. 

Dit zal het Ioodts geflacht noch meer en felder treffen. 
AJf. Hebt gy u al bedacht ? 
Ham. Indien het wert aanvaardt ; 

Dien Prins moft zijn geftelt op 't koningklijke paardt , 
Dat op het prachtigfte verciert is. s Princen leden , 
Behangen met het dierft der koninglijke kleeden. 
Degoude keten zy zijn halscieraat. de kroon 
Zijn hairen tot een pronk : noch moft er zijn geboón , 
Het praalpaart wierd t geleit door een der grootfte heerej 
Die riep, dees heeft 't belieft den Koning te vereeren. 
Aff. Indien dit na uw raadt mach vorftelijk beftaan ; 
Zoo werdt aan Mardocheus den lood dit aangedaan , 
Laat hem op l t prachtighfte door Zufo ommevoeren. 
Ham. Dit komt my onverdacht op 't hevigfte beroeren. 
AJf. En op dat hy geen ramp noch ongevalen fchroom , 
Zoo zult ghy 't vorftlijk paardt geleiden by den toom , 
En aan de gan/che ftadt mijti wil dus kenbaar maken. 
Ham. Wat zal de lafter gal op mijnen boezem braken * 
AJf. Wanneer ghy t hebt verricht, verwacht ik u ten dis 
Van mijn beminde vrou, die ons verwachtend' is , 
Om 't vrolijk middagmaal op 't pradhtigft by te woonen* 
Ham. Op giftren had ik vreugt, nu moet ik die betoonen. 
Ik was gelijk de zon op 't midden van den dag ; 
Nu daalt mijn achtbaarheidt met zulken fwaaren flag. 
Ik ben tot in mijn hart door dees geboön verzonken , 
Als van het hel gefternt in t duifter der fpelonken , 
En nare holen van den yflelijken Stix. 
Mijn oogen fcheemren ftaag. mijn wezen is vol fchrix. 
Ik zie, en nochtans fchijnt 't gezichte niet te kennen. 
Ik zal met Phaëton den gouden teugel mennen. 

D 2 Zijn 
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I* H E S T E R, 

Zijn altehoogen fprong was oorzaak van den val. 
My dunkt ik noor aireets, met vreughd en bly gefchal , 
't Geilachte der Hebreen uit dit haar uitkomft ipelden. 
Nochtans zoo zal dees eer in hare ftraf niet gelden, 
*t Verhaaften van de wraak my fteets aanporren moet. 
Zy zullen meê deez* eer befinetten met haar bloedt. 

V Y F D E B E D R Y F. 

VERTOONING 
daar Mardocheus koningklijk gekleed te paard zit , en door 
Hamau in de ftadt Zofa omgevoert wert, met 
toejuichen van al het volk. 

Ham, jPV E Vbrft AlTuerus doet de weet aan alle heeren 
JL/ Dat het hem heeft belieft dees Koninglijk te 
eeren. 

M*rd, Verfchoon uw dienaar doch , nu ghy de hoogmoet 
wreekt ; 

Want dankbaar u te zijn na waarde, my ontbreekt, hin. 

Hamxn, Zares, _ 

Ham. V17 At voor rampzaligheit kan met my evenaren ? 
" Van ipijt , van fchrik , en rou zoo rijzen mijne 
hairen. 

Zal nu een teere vis, een groot onwinbaar fchip 
Bedwingen, en verflaan op een verharde klip. 
Zar. Mijn lief wat deert u doch ? Wat doet u dus befter- 
ven? 

Ham, Zal ik dees oneer, laas .' wel aan baar uitten derven ? 
Ghy zier, in mijn gezicht, hoe 't binnen is gefteldt. 
Ghy ziet hier mijn gedacht als in een openveldt. 
Ik heb geen grooter ramp te vree/en , noch te fchroo- 
men , 

Als my zoo onvoorziens dees dag is voorgekoomen. 
Z^r.Heeft Mardocheus u niet na waarde dan gegroet ? 
Ham. Als ik die naam maar hoor , zoo maakt het my ver- 
WC-Jt. Zar. 



Hl 
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VYFDE BEDRYF. f 3 

&tr. Ghy moet dien lafteraar met zijn geflacht verpletten. 
Ghy wreekt u en bedekt, want volgens uwe wetten , 
En 't koningkiijk gebodt, de tijdt genaakt. 
am. O dag! 

Die ik, door 't ongeval, met recht beklagen mag. 
Zar, De maandt van Adar naakt , die zal hun t'zaam ver- 
11 in den , 

Zoo dat men geen gedacht van 't lodend om zal vinden. 
Ham. Hoe weinig, Zares, weet ghy van mijn ongeval, 
't Verheffen van den lood brengt mijne ftaat ten val. 
Ik ben ten einden van mijn groot en heerlijk praaien. 
De Ioodtfche zon die klimt, de mijn' is reets aan 't daa« 
len. 

Is 't mooglijk geen gerucht uw boode heeft geweeft ƒ 
Zar, Hoe ! wat 's uw dan ontmoet ? ghy maakt mijn hart 
bevreeft. 

Ham, Eh hoort ghy geen gerucht van 't graau , datuitge- 
laaten , 

De ftadt en 't hof doorfwiert , en huppelt langs der 
ftraaten. 

Zar, Hoe? is het haar dan leedt 't aanftaande van den 
lood? 

Ham, Het is, o«(pijt , om 't geen den Koning my geboodt ! 

Zar, Wat was dan dat gebodt ? ei helpt my uit verlangen» 

Ham, Als dat ik Mardocheus zou koninglijk behangen 
Met purper ; en de kroon zou ftellen op zijn hoort , 
De fcepter in de handt, hy die mijn eer ftaag rooft , 
Heb ik, als koninglijk, op 't paart by goude toornen , 
Door Zufa omgevoert. En 't meeft dat my deed 

fchroomen , 
Was dat ik roepen moeft ; AfTuerus dit gevil : 
Dit is hy die de Vorft aldus vereeren wil. 

Zar. Waar door is dit gefchiet ? wie heeft u zulx gebrou- 
wen ? 

Ham, Dat is my onbewuft. een raadt is my berouwen ; 
lk heb de Koning zelf tot deeze daadt geport. 

D 3 Ik 
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14 H E S T E R. 

Ik dacht, dees heerlijkheidt op my zou zijn geftort ; 
Maar 't heeft op 't onvoorzienft my als ter neer geflaa- 
gen. 

Zar. Indien dat Mardocheus de Koning kon behaagen ; 

Zoo is uw wraak, ö ramp l wel onverdacht verkeert. 

Ghy zijt die het gemoedt des Konings als beheert. 

Hoe kon hy u, aldus, op 't nederigft, verdrukken ? 
Ham. Het ongeval komt my van mijnen zetel rukken. 
Zar. Ik-vrees voor arger quaat, dat op uw fchaduw treedt. 
Ham. Ik ben als zinneloos door het geleeden leedt, 

Mijn hart gevoelt zich nu op 't yfleli jkft geflaagen. 

Mijn beenen zijn te fwak, om deze ramp te draagen. 

Nochtans mijn fcherp vernuft op nieu geflepen w r ort , 

Op dat het Iodendom, met fchrik, ter needer ftort. 
Zar. Mijn lief! 
Ham. O fmaat.' ö fpijt ! 

Harbona. Egeu<s. 

Harb. I T7 Y komen na geboden , 

VV Uw op het middagmaal der Koninginne noden. 
Ham. Het is mijn grootfte lof, doch acht my die niet 
waard. 

*Egeut. Ghy hebt op gifteren te komen aangevaart. 
Ghy moet u in de zaal der Koningin vertoonen. 

Ham. 'k Verzoeke datze my op heden wil verfchoonen. 

Harb. Dat kan voor al niet zijn. 

Ham. 't Is waar, 't is toegezeit, 

Egeu*. Ghy wert ten hoof verwacht van zijne Majefteit. 

H m. Ik zal my dan dees eer van haare maaltijdt geeven. 

Zar. Wel toont u mannelijk. Het fchijnt of u het leeven , 
Door de geleeden hoon, gelijk als teegen was. 
\ Geluk dat is zoo broos, ja broozer dan het glas , 
En neemt geftadig aan, en af, gelijk ghy fchijnen 
De flaauwe maan nu ziet, nu groeyen, nu verdwijnen* 
Wanneer men 't laagfte daalt , zoo vat men weeder 
moedt. 

De 
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VYFDE B E D R Y F. ^ 

De hoop 't eergierig hart met ftaage zorgen voedt* 
Ham. De vrees en fpelt niet goets ! 
Zar. Ghy moet u vrolijk toonen. 

De Vorftin wil uwftaat, gelijk de Vorft, beloonen. 
Ham. Vaar wel, mijn lief, ik ga, alwaar ik werdt verbeidt*, 
ar. Ghy zult ter maaltijt zijn van haare Majefteit : 
\ Ik zal met meerder vreught uw wederom verwachten^ 
Ham. Ik ga, maar ben befwaart met veelderley gedachten* 

Heft er. Mardocbeus. Zelt* 

. TK heb u, waarde vriendt , uit blijekfehap , hier onN 
JL boon. 
Op heden hebt ghy met de koningklijke kroon 
Gepraalt.en 's Vorften paart, gelijk een Prins, bereeden* 
Nu leg ik aan om hem, die ons dus lang gètreeden , 
En boven dien een ftrik voor yder had Dereit , 
Te pleuren, door de gunft en wil der Majefteit. 
Houd u ontrent het hof met uw vertroude vrinden. 
Mard. Ik zal op uw gebodc my altijt laten vinden. 
Jfctf. Vaar wel, het is de tijdt, dat ik mijn Vorft vertyachr* 
ard. De hemel fterk uw tong, en guii uw mannen krachr*, 
W?. Hoor Zela, is het al vervaardigt , 't geen van nooden 
Tot.zulk onthaalen is t 
ZeU. Men heeft nauw gebooden* 
In plicht, noch een ge zaak het alderminft gemift. 

AflUerus. Hefter. Haman. ZeU+ Lijfknecht* v 

tijf. A Lzoo ik ongemeen van uw onthaaling wift , 
-^iKom ik, mijn waardige , my Koningklijk ve 



i 



vertoor- 



nen. 



Ham, De Vorftin wil uit gunft mijn ftoutigheidt verfchoo- 
nen. 

'iett. Mijn lief zy wellekom by my, als zijn flavin j 
En Haman insgelijkx by zijne Koningin. 
Wat eer zal nu de faam hier van te blazen weten , 
Dat ik dus prachtiglijk het noenmaal heb gegeten. 

D 4 Zijt 



■■■■■■■I 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 H 55 



ip H E S f a E R. 

Zijt o ver weliekom . 

AJJ. De faam waagt van uw lof. 

Hett. De bloem der eedelliên van 't koninginnen hof, 
Die zullen op het fierft in deeze zaal vertoonen , 
Hoe 't aardtrijk , om de deugt, uw monarchy komc 
kroonen ; 

. Vermits dat yder deel haar als ontzaglijk ftneekt. 
Het ga hem eeuwig wel wie voor donnooflen fpreekt. 
De nijdt verzint zomtijts een wraak door hinderlaagen. 
r AJf. Wie dat verdrukking lijdt heeft aan mijn troon tc 
klaagen. 

Hier yoert gedansl door de Monarchie en de vier deelen 
des tyereldts* 

Heft. Zoo wert de deugt beftreén van 't alderfelfte dier. 
Van aarde, water, lucht, en 'r alverflindend vier* 
Nochtans een eenige kan al die macht verpletten t 
En die vervallen was, weer op den zetel zetten. 

r j4Jf. Mijn Koningin, de tong en oog is wel onthaalt* 

Beft. Ik ben gelukkig als uw goetheit op my (traalt. 

Ajf. Begeert het geen ghy wilt j mijn wil is uw begeeren. \ 

Hett. Mocht ghy de helfche nijdt van mijnen halsaf keeren! 
Prins Haman vrolijk zijt. Ik ben u gunftig heer. 
Maar uw genegentheidt, en mijne (cheelen veer. 

Ham. Ik ben de minfte flaaf van u, mijn Koninginne ! 

Ueïl. De tong vertoont zich goet, maar 't hart verfchuilt 
daar binne. 

Ham. Ghy twijffelt immers niet aan mijne dienft noch 
trouw. 

Hefl. Ghy fpreekt gelijk een man,ik vrees gelijk een vrouw. 

Zal uwe Majefteit aan zijn belofr gedenken. 
'Ajf. Wat wiltgedatmen u, als Koningin, zal fchenken ? 

Wilt ghy mijn halve Rijk, ghy hebt het door 't gebiên. • 
Hesi. Zoo ghy my maar gelieft genadig aan te zien , 

'k Verzoek , dat ghy my vergt , is 't bidden voor mijn 
leeven ; 

En 
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En haar , voor wien ik fpreek , wilt die verlofling gee- 



ven 



Want door uw gantfche Rijk een moordtpaal is ge- 
recht. 

De fwaarden zijn gewet ; de ftroppen al gehecht 5 
Om naa het ftreng gebodt, d'onnoofle te verdelgen. 
Het aardtrijk is vol fchriks, om t zuivre bloedt te fwel- 



gen. 



Men heeft haar afgemaalt als 't (chuim des weereltsj 
daar 

Zy nochtans lijdend zijn in 't uitterfte gevaar , 
En fchuilen in het naarft der hooien diep verborgen ; 
Daar hun natuur geen fpijs tot nooddruft kan verzor- 
gen. 

Een ander vlucht vergeefs in 't diepfte van het wout , 
Alwaar door 't fel gediert hem niemant veilig hout , 
Maar yder ogenblik met fchrikken is bezeeten : 
En wie ter zijden dwaalt den hals wert af^ebeeten. 
Daar het geklag, 't geween , der oudren t'zaamen fmelt, 
Met teere zuigeling ; en in het open velt , 
Door dorft, nu 't eene kindt , nu 't ander ziet verfinach- 
ten. 

Ajj, Wie heeft dit ftuk beftelt ? wie 's oorzaak van dees 
klachten ? 

Hefi. Een die my en mijn volk een helfche Hydra noemt , 

En die haar tot de grondt te delgen heeft geroemr. 
jijf. Wie dingt u naa denhals? wie durft zich zulx ver- 
meten. 

Bed, Een die hier nevens ons ter tafel is gezeten. 

Hum, Niet u : der loden quaat het ftraffen mede bracht. 

Hett. Uw tong beloog die ftam. ik ben van datgeflacht. 

\ Is Haman die ons dus vermat om uit te roeyen : 
• Zoo moet men 't godloos zaat tot aan de wortel 
Ihoeyen; * 
Dus fpreekt hy 't vonnis uit eer dat men is verhoort. 
jifl, Fy Haman, vloek nu vry de ftont van uwgeboort. 

D K Hm» 
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1* H E S T E R. 

Ham. Waar berg ik my? ik derf den Vorft niet meer aan- 
ichouwen. 

Ai my ! ik heb my zelf dit ongeval gebrouwen. 

Mijn grootsheid: neemt, o goön ! een wonderlijke keer. 

Af Ben ik niet, die het Ooft van Indien regeer ? 
En aan Egypten, jaa, 't Arabien de wetten 
Als d'Ethioop beftel ? wie zou aan my beletten 
Te ftraffen, fchoon hoe hoog hy was ten top geftelt ? 
Mijn fcepterftrekt een roe voor 't breideloos gewelt. 

Ham. 'Indien uw goedigheit op my noch eens mocht 
ftraalen , 

Zoo zou ik ach Vorftin ! een weinig adem haaien. 
Ik kniel voor u ter neer. ik heb mijn hals verbeurt ! 
'k Ben waardig datmen my van lit tot lit verfcheurt ! 
Defelfte pijn en kan mijn fouten niet bedekken! 
Ghy kunt indien ghy wilt voor my een lchilt verfirek- 
ken ƒ 

Beftraal my, bid ik, doch met u barmhartigheên. 

Ik ipreng dees vloertapijt met klaagen en geween. 

Ai my ƒ mijn tong verftijft. Ik zijgen kan niet fpreeken.' 

De fchrik van d'ongena doet my het harte breeken. 
Heft. Hoe dreef u toch de nijdt tot zulk een gruwelftuk > 
Ham. Mijn onbedachtzaamheid , en 't vleyen van 't geluk , 

Bracht voort de hovaardy. nu Haat het my ter neder. 
Heft. D'onnooflen porren my, om haar te wreeken, weder. 

De Koning is vergramr. ik vrees zijn ongena. 
Ham. Indien 't u maar belieft, dat hy zijn oogen fla 

Op my, hy zal de fout die ik beging vergecven. 
Heft. De Koning heeft dees macht. 
Ham. Mijn doodtfnik, of mijn leeven , 

Staat maar in uwe handt, o Koningklijke vrouw ? 
Heft. Daar 's niet dat voor ufpreekt, noch achtbaarheit , 
noch trouw. 

Ham. Ai my ! ik bid gena, mijn waarde Koninginne ! 
Heft. Ghy moet de hevigheén des Konings gaan verwin- 
nen. 

Ham, 
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Urn. 'k Verlaat u nimmermeer , mijn hant aan 't kleet be- 
fterft , 

Voor dat ghy aan de Vprft voor my gena verwerft. 

'ijfuerus. Harbon*. Refter. Haman. Charfena. Setar. Mamu- 
cha. Admatha. Tor fis. Mores. Marfana. Beulen, 

Uff. \T7At'sdit? 

h, W Hy houd Mevrouw met krachten aan haar klee- 
ren. 

lett. Laat los. laat los. 
tfi Hoedus.'watkomtgbynubegeeren? 

Genade ! ach gena ! 
AfJ. Die tijdt is nu verby. 

Men volge mijn geboón. men dek hem. 
Ham. Ach'.aimy! 

Ajf. De Koningin gelieft dees bogaart in te wandlen. 
Mijn Rechters hebben iets met deez Tiran te handlen. 

Ajfuerus. Heiler, Harbona. binnen. 
\Ham. Ghy heeren wat beduit het floers 't geen my bedekt? 
Charf. Een naar en d uiftre wolk uw grootsheit overftrekt. 
En lees, dit heeft de Vorft in aller yl gebooden : 
'k Belaft «, Haman met de horde voort te dooden. 
Wam. Hoe ! is het waarlijk ernft ? dat kan ik niet bevroên. 

Hoe ! zou de Koning my door beuls ontlijven doen ? 
Set . Zy zijn hier al gereet. 
Ham. Hoeis'ergeengenaade? 

Mam. Voorwaar ghy fterven zult.uw klachten zijn te Ipade. 
Ham. Ei gun my dat ik doch den- Koning eenmaal fpreek , 

Of zijne gunft voor my een ander vonnis ftreek. 
Mam. Daar zijn, verzeekert u, geen gunften te verwerven. 

Het vonnis is gevelt.bereit u tot het fterven. Harbona uit, 
Harb. De Koning eift de ring en zegel 't geen hy gaf. 
Ham. Daar is zijn gunft weleer. 

Harb. Men haaft zich met de ftraf. binnen. 
1 Ham. Hoe dus! van 't vrolijk maal te fterven?fy !ö fchanden» 
:>> [ > Ghy beulen wijk doch af. op dat ghy met geen handen 
* Mijn 
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H E S T E R. 

Mijn vorftlijk lijf genaakt, indien ik fterven zal J 

Zoo doet my Rechters doch dit eenig te geval 

Ghyzijt geen Rechters, neen, ghyftrektmy voor ti- 
rannen. 

Het recht is, nu helaas ! uit ftadt en hof gebannen. 
Ik ben gelijk een leeuw, die hevig en bebloedt 
De hals gekeetent is, en op het dapperft woedt. 
Zegt my de plaats,en hoe ik aan mijn doodt zal komen. 
Mam, Door 't worgen van een koort u 't leven wort beno- 
men. 

Ham, Waar is de ftrik ? ik bid ! men geefrze my in handt, 
Hoe ben ik dan bewaart tot nu toe, om de fchandt 
Op 't alderfmadelijkft te lijden ? 'k zal het weeren. 
Ghy Raaden van dit Rijck ; ghy onbefprooke heeren ! 
Kan my zoo wreeden doot met recht zijn aangedaan ? 
Mach iemant zulken Prins, als my, ter neder flaan ? 
'k Beken, ik heb getracht de Ioodtfche ftam te dooden. 
Ik wederroep 't bevel ! de Koning 't heeft geboden , 
Als dat ik met de koort geftraft werr. Haman ach ! 
Mijn doodt geeft aan mijn ftaat een altefwaaren flach. 
Mijn Vrouw zal onverwacht haar Prins en voorfpraak 
derven , 

En mijne kindren doen derouklacht van mijn fterven. 
Mam, Bereit u tot de doodt, de tijdt is al verby. 
Ham, Daar is mijn tullebandt. hoe wiltghe dat ik ly ? 

Hoe kan ik lijden ? neen. ik kan my niet bereiden. 

Ik wil dus eereloos niet van de weereldt fcheiden. 

Ik moet ! helaas ! ik moet ! en zie hoe ik betoon , 

Dat ik gehoorzaam ben u Rechteren en kroon. 

Daar heb ik dan de ftrik om mijnen hals geftreeken. 

Mocht ik my eenmaal aan de fnoode loden wreeken ; 

Ik leed de felfte pijn, die iemant oyt bedacht. 

Waar is mijn grootsheit nu ? waar is mijn oude kracht ? 

Afluems tiranny en van zijn Koninginne..... 
Mam, Vangaan. 

Set, Pe gladde koojr4 die hiel den lafter binne'. 

Mam* 
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V Y F D E B B D R Y F. *r 

aw. Daarlighthy, die dit Rijk door dreigen hadt ver- 
Jaagt » . , i j 
'En noch gedurigh fchrikt,zoo lang zy t lichaam draagt. 
Men doet de Koning voort van Hamans fterven weten. 
Dus is hy nu gedaalt, die giftren was gezeten 
Ten hemel, als een jong* én tweeden Phaëton. 
Hy mende 't onbedacht de raders van de zon. 

A/fuerus. Hesier. Mahuma. Egeus. Harbona. Zela, Marfocheüi* 
Az.*ria*. Barnabas. Eleafar. ludith. Bazatha. Abagata* 
Zatbar. Charca*. Lijfwacht; 

•A(T. \\r Aar is het lichaam van dien trotfen Rijxverrader t 
' VV Mijn Koningin , en komt dit (chrikdier toch niet 
nader. 

Hy wertdan aan de galg voor Mardocheus gerecht, 
In 't midden van de lucht, tot Sufa vaft gehecht. 
Ghy heeren, deeze ftraf heb ik aan hem gebooden , 
Om dat hy door verraat een landaard dacht te doodeng 
Van wien dit Rijk tot noch in 'tminftgeen klachten 
\Besl. Ga Setar. 
Mah. Uwe deugt door alle eeuwen leeft. 
Egeus. Dit Rijk tot drymaaltoe gefchut heeft van haar 
klachte'. 

Mam, Dus is een Stam verloft , die maar de dootflag 
wachte. 

Harb. Hy houd de bloedtwel op, die fwalpend' over al , 
Vertoonen zou van bloedt een droeve waterval. 

Heil. Uw Egemaal die knielt voor uwe goetheit neder. 
Zy fmeekt u met de tong, en traanen, zoor en teder , 
Op dat ghy eenmaal noch uw ooren leenen wilt 5 
Terwijl het onweer nu het meeft al is geftilt. 

Af. Al wat ghy maar gelieft , zegt zulx , en zonder fchro- 
men. 

Heil. Toen ik op uw bevel ten hove was gekomen , 
\ Zoo is, om veele reên, (my raadzaam voorgebracht) 
Verfweegen dat ik was van het Hebreeuws geflacht , 
& uit 
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^^ Iakobsjongfte zoon, uit Benjamin, gefprootem 
MjnOom^Mardocheus; vanwien ifheb genoden 
De vader ijcke zorg na beid mijn oudren dofdt. 
Nu vlucht het loodt ch geflacht by „, als in de fchoot 
Van een met zorg belaft, en wel minzame moeder. 

Mctrdochem Azvias. Barntfas. EleaHtr. lttdit. 
Ach . grooten Koning zijt ons allen een behoeder. 
Vergun het leeven doch aan kindren droef en teer. 
\v- ru c g. een . Hai "an gaf . dat wederroep ik weêr. 
M,,n fchoone Koningin, ghy zult alhier beöoeen 
Hoe dat ik in mijn hart tot t binnenft ben bewogen. 
Ik zal aan uwen Oom my toonen koninklijk. 

Kom herwaartsMardocheus. ik maak u in mijn Rijk 

De tweede aan de kroon. ' 
Azttr. O Hemel ! welk verkeeren. 
Aft Daar is de goude ring ; in 'r byzijn van dees. heeren , 

Geef ik u t zegel van mijn koningkliik gebiedt. 
üïard. Uw aldergroorftegunft uw minfte'flaaf gefchiedr. 

z Vervoert mnn zinnen, Vorft.als hemel/ch opgeheeven. 
AftA)ces ; heeft alleen de lof van t fchenken van uw leevenj 
r ¥>?°x r r ! s , Hamans huis ten puinhoop neêrgeftort. 
Heft. k Verzoek het moordtplackaat nu wederroepen wort. 

een ken aman doorhetRi j k moorddadig had - beftee- 

Aff. d'Hebreen zijn toegedaan hunleedt, op 'tfelft, te 
wreeken , 

Aan alle, die uit haat hun dongen na den hals. 
■ Zoo heelt de wraak de wond van zoo veel ongevals. 
Ghy zult die zelfde maandt, en dag, uw vyandt pletten, 
AIsHaman had gedacht zijn fwaart op u te wetten. 
Zijn naam , zijn wreet geflacht , ten grondt wert uito-e- 
roeyt, . " 

Op dat geen andre Loot te voorfchijn koom of groeyt , 
En dat het Ioodtfch geflacht als zorgeloos mach flapen: 
Doet hier de weet dus af aan alle mijn Satrapen. 
Bezorgt nu mijn gebod t, en zeind de booden af, 

Wie 
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VYFDE BE DRY F. 

Wie u re delgen dacht beneit zich zelf een graf. 
#ejl. Ik fchenk aan Mardocheus de koninglijkc gave 
Van Hamans heerfchappy-, en goed ren rijk van have. 
Mijn Oom , dit is de toon van d overtrou we deugt. 

Het bloedig treurtoneel verandert dus in vreugt. * , 
Mard, O onlvaardeerbr&gaif ! 

\Azar, O roem van zoo vee] eeuwen ! 
JBmt. Wy zijn de muil ontfukt derwoeft en "wreede leeu- 
wen. 

Haman voert vertoont hangende, 
Mard. ik beef jftümeer i|$ '% li jk van den Tiran-beoog. 
Dus haag£ hy : nu ten fppt cjaar yder een voor boog. 
Zijn wrèetheidt is verplet door hem die 't al kan dwin- 
gen. , v - 
De wereldt wertgekent doornaar veranderingen. 
Ikeft. Verzofgtriu Mardocheus het heil van ÖnV geflacht. 
Mard, Wat hier roe nodig is wert ih der yl volbracht. 

Het volkrijk ÏÏïael moet deezen dag gedenken. 
'Ajf, Wat ghy door haar verzoekt ,zal u den Koning Ichen* 
ken* 

. Volhart, gelijk behoort, in uwe wet en trouw. 
'Mard, Dus wert het Ioodtfèh geflacht behouden dooreen 
vrouw. 

EINDE. 
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DB val van 't Ioodts geflacbt flont droef in haargeboort: 
DochParJfem Oppervorfl wiert door 't gezicht be- 
* r « ! tyori f t . 

Vdn een Hebreeuw fe 7ejg, die't onheil deed verhindren. 
Zoo fluit een wouw 'de doodt van mannen, vrouwen, kin 
dren ; 

Sn Uamans hovaardy /lort in een ogenblik» 
Wie 'tal verdelgen ml 9 bereit zich zelf een flnk. 

] t SERWOUTERS.j 
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